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บทคัดย่อ 

บทความนีม้ีวัตถุประสงคเ์พื่อวิเคราะหก์ลวิธีทางภาษาในการน าเสนอสตรีในเสภาเรื่องขุนชา้ง
ขุนแผนฉบับหอสมุดแห่งชาติ จ านวน 43 ตอน เก็บขอ้มูลจากตัวบทที่แสดงถ้อยค าและการกระท าของ 
ตวัละครสตรี 18 คน และผูช้าย 11 คน โดยใชแ้นวคิดวาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ของ van Dijk (2008) 
โดยมุ่งวิเคราะหท์ี่โครงสรา้งตวับท ผลการวิเคราะหพ์บกลวิธี คือ 1) ชุดค าศพัท ์2 ประเภท คือ ชุดค าเรียก
และชุดกริยาวลี 2) โครงสรา้งประโยค 4 ประเภท คือ ประโยคกรรตุวาจก ประโยคกรรมวาจก ประโยค
เงื่อนไข และประโยคแสดงเหตผุล 3) วจันกรรม 5 ประเภท ตามแนวคิดของ Searle (1969) 4) วาทศิลป์ใน
การใชส้  านวนโวหาร 5) อวจันภาษา 6) การน าเสนอฝ่ายเรา-เขา ชดุค าเรียกสตรีเชิงบวกและชุดค ากรยิาเชิง
บวกปรากฏกบัสตรีที่ปฏิบติัตามสงัคมคาดหวงั สว่นชดุค าเรียกสตรีเชิงลบและชุดค ากรยิาเชิงลบปรากฏกับ
สตรีที่ไม่ไดป้ฏิบติัตามบรรทดัฐานที่สงัคมก าหนด วจันกรรมสั่งและแนะน าเป็นวจันกรรมที่พ่อแม่ใชเ้พื่อให้
สตรีเชื่อว่าเป็นสิ่งที่ดีควรปฏิบัติ เพศชายมักใชว้ัจนกรรมสญัญาและสาบานพูดเพื่อสรา้งความน่าเชื่อถือ
ใหก้บัตนเอง นอกจากนี ้ผลจากวิเคราะหอ์วจันภาษาพบการตดัสินสตรีจากรูปลกัษณภ์ายนอกที่เห็นเท่านัน้ 
ส่วนการน าเสนอฝ่ายเรา-เขาพบว่าสตรีที่ดีตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายและบรรทัดฐานที่สงัคมก าหนด สตรี
ตอ้งอยู่ใตอ้  านาจของพ่อแม่ สามี และระบอบกษัตรยิ ์มีเพียงสตรีสถานภาพแม่ที่มีอ  านาจเหนือลกูและไดร้บั
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การยกย่อง ส่วนสตรีที่ไม่ดี คือ สตรีที่มีสามีหลายคน และมีพฤติกรรมไม่เป็นไปตามที่สงัคมคาดหวงั ซึ่งมกั
ไดร้บัการประณามและลงโทษจากสมาชิกในสงัคม  
 

ค าส าคัญ: กลวิธีทางภาษา วาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ ์เสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 
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Strategies for Representing Women in Khun Chang Khun Phaen:  
A Critical Discourse Analysis4 

 
Niraman Borommahuttanopa5 

Siriporn Panyametheekul6 
 

Abstract 
This article aims to analyze linguistic strategies in the representation of women in Khun 

Chang Khun Phaen, based on the 43-chapter version from the National Library. Data were 
collected from textual excerpts depicting the words and actions of 18 female and 11 male 
characters. The study employs van Dijk’s (2008) critical discourse analysis framework, focusing 
on textual structure. The analysis reveals 1) two distinct sets of vocabulary: name calling and 
verb phrases 2) four types of sentence structures: active voice, passive voice, conditional, and 
causal sentences 3) five groups of speech acts described by Searle (1969) 4) the use of rhetoric 
including proverbs 5) non-verbal communication 6) the presentation of in-group vs. out-group. 
The findings indicate that positive feminine terms and positive verb phrases are associated with 
women who conform to societal expectations, in contrast, negative feminine terms and negative 
verb phrases are linked to women who deviate from social norms. Directive and advisory speech 
acts are employed by patriarchal authority to persuade women that certain behaviors are 
desirable and should be followed. However, promises and oaths are predominantly used by 
men to establish credibility. Additionally, an analysis of non-verbal communication highlights that 
women are often judged solely based on their outward appearance. The in-group vs. out-group 
presentation portrays “good” women as those who comply with laws and social norms, 
remaining under patriarchal authority, marital relationships, and the monarchy. Only women in 
the role of mothers possess authority over their children and receive social recognition.  A bad 

 
4 This article is a part of the master thesis entitled “The Representation of Females in the Thai Sepa Epic Khun Chang Khun Phaen: 
A Critical Discourse Analysis” The author would like to express gratitude to the Master of Arts program in Linguistics for Digital 
Communication for providing the “Thesis Grant,” which enabled the author to conduct research and successfully complete  
my studies. 
5 Master’s student, Linguistics Section, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University, E-mail: warunyapat.athi@g.swu.ac.th 
6 Associate Professor, Ph.D., Linguistics in Digital Communication Section, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University,  
E-mail: siripornp@g.swu.ac.th   
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woman, on the other hand, has multiple husbands and exhibits behavior that deviates from 
societal expectations, often facing condemnation and punishment from members of society.  
 
Keywords: language strategies, critical discourse analysis, the epic tale of Khun Chang Khun Phaen 
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บทน า 
เสภาเรื่อง “ขุนชา้งขุนแผน” เป็นวรรณคดีที่มีคณุค่าและไดร้บัความนิยมจวบจนปัจจุบนั เนื่องจาก

มีลักษณะเด่นด้านเนือ้หาในการน าเสนอวิถีชีวิตและความเป็นอยู่ของสามัญชนที่มีความหลากหลาย 
แตกต่างจากวรรณคดีเรื่องอื่น ๆ ที่ตวัละครหลกัมกัเป็นกลุ่มคนในชนชัน้ปกครอง เช่น พระมหากษัตริยห์รือ
พระราชวงศ ์(อภิวันทน ์อดุลยพิเชฏฐ์, 2544, น. 5) สอดคลอ้งกับคึกฤทธิ์ ปราโมช (2543, น. 3) กล่าวว่า
เสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผนเป็นเครื่องมือที่ท าใหผู้อ่้านรบัรูป้ระวัติศาสตรไ์ทยในสมัยกรุงศรีอยุธยาถึงสมัย
รตันโกสินทรต์อนต้นได้อย่างละเอียดถ่ีถ้วน อีกทั้งแสดงใหเ้ห็นความเชื่อ วัฒนธรรม ประเพณี รวมถึง 
ภมูิปัญญาของคนในสงัคมไดเ้ป็นอย่างดี ประกอบกบัการใชถ้อ้ยค าและส านวนโวหารที่แปลกใหม่ในตัวบท
เสภาจนสามารถถ่ายทอดอารมณแ์ละสื่อความรูส้กึของตวัละครทัง้บทรกั บทโศกเศรา้ บทโกรธใหผู้อ่้านรบัรู ้
ไดอ้ย่างชัดเจน และเมื่อถูกน ามาใชข้ับเสภาหรือขับรอ้งเป็นเรื่องราวในงานต่าง ๆ เช่น งานมงคล งานพิธี
ส  าคญั จึงสรา้งความสนุกสนานน่าสนใจ ท าใหผู้ค้นจดจ าเนือ้หาและเรื่องราวไดเ้ป็นอย่างดี จนเป็นเหตผุล
หนึ่งที่นกัวิจยัหรือนกัวิชาการสนใจศกึษาวรรณคดีเรื่องนี ้

เสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผนมีตวัละครหลากหลายบทบาทท าใหม้ีความสมบูรณด์า้นเนือ้หาและความ
น่าสนใจโดยเฉพาะ “สตรี” ที่มีสว่นท าใหเ้สภาเรื่องขนุชา้งขนุแผนมีสีสนั เนื่องจากตวัละครสตรีในเสภาเรื่อง 
ขนุชา้งขนุแผนมิใช่มีเพียงบทบาทแค่ด าเนินเรื่องใหน้่าสนใจเท่านัน้ แต่ยงัมีความส าคญัในการน าเสนอสตรี
ที่หลากหลายในชนชัน้ต่าง ๆ ของสงัคมไทยซึ่งสะทอ้นผ่านการใชภ้าษาในบทประพนัธ์ ท าใหเ้ห็นความเชื่อ 
และทศันคติของคนในสงัคมที่มีต่อสตรี เมื่อพิจารณาประเด็นเชิงอ านาจ van Dijk (2008, p. 90) กล่าวว่า
อ านาจ คือ เครื่องมือควบคุมทิศทางและใชบ้ังคับคนในสังคมใหป้ฏิบัติตามแนวทางเดียวกัน ผูใ้ดครอง
อ านาจเหนือกว่าจะสามารถครอบง าความคิดและควบคุมการกระท าของสมาชิกภายในกลุ่มและสมาชิก
กลุม่อื่น ๆ ไดม้ากขึน้ตามไปดว้ย ซึ่งเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผนมีความโดดเด่นในการสื่อถึงอ านาจของกษัตริย ์
สามี และพ่อแม่ที่มีต่อสตรีตามบรรทัดฐานของสงัคมในสมยัก่อน อย่างไรก็ตาม สตรีในเสภาเรื่องขุนชา้ง
ขนุแผนมีลกัษณะทัง้สตรีที่เป็นไปตามที่สงัคมคาดหวงัและไม่ไดเ้ป็นไปตามที่สงัคมคาดหวงั รวมถึงมีสตรีที่
น าเสนอตนเองต่อสงัคมทัง้เหมือนและแตกต่างจากความเชื่อของคนในสงัคม และสตรีที่เรียกรอ้งสิทธิของ
ตนเอง จึงท าให้สตรีในเสภานีม้ีจุดที่น่าสนใจในการวิเคราะห์การน าเสนอตัวตนในสังคมปิตาธิปไตย  
ดงัตวัอย่างที่ 1 สรอ้ยฟ้าตอ้งปฏิบติัตนภายใตค้วามคิดความเชื่อของอปัสรสมุาลีผูเ้ป็นแม่ ซึ่งสั่งสอนสรอ้ย
ฟ้าใหเ้ชื่อฟังสามีแลว้จะอยู่อย่างมีความสขุ 

ตัวอย่างที ่1 สถานการณ:์ อปัสรสมุาลี7 อบรมสั่งสอนสรอ้ยฟ้าผูเ้ป็นลกูก่อนที่จะออกเรือนกบัพลายงามใน
ฐานะภรรยาที่สมเด็จพระพนัวษาพระราชทานให ้โดยกลา่วกบัสรอ้ยฟ้าว่า 

 
7 ในการเรียกช่ือตวัละครสตรีทกุคนในงานวิจยันีจ้ะไม่ใส่ค าน าหนา้ว่า “นาง” เช่น “นางอปัสรสมุาลี” จะเรียกว่า “อปัสรสมุาลี” เพ่ือความสะดวก
ในการอา้งถึง 
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“ธรรมดาสตรีทีม่ีผวั   ตอ้งเกรงย าจ ากลวัผวัข่มเหง 
เพราะถา้ผวัตวันัน้ยงัคุม้เกรง  ถงึคนอืน่ครืน้เครงมิเป็นไร 
ถา้ผวัทิง้คนเดยีวเปลีย่นอนาถ    เหมือนสิน้ชาตสิิน้เชือ้ทีเ่นือ้ไข 
หญิงทีผ่วัทิง้ขวา้งห่างเหไป    จะเขา้ไหนเขากระหยิ่มมกัยิม้เยาะ 
ถงึจะหาลูกผวัแกต้วัใหม่    ก็ยากนกัจกัไดท้ีม่ั่นเหมาะ 
ดว้ยสิน้ในพรหมจารีทีจ่ าเพาะ  เหมือนไสก้ลวงดว้งเจาะรงัเกียจกนั 
ดว้ยเหตนุีม้ีผวัอย่ามวัประมาท  ถา้พลัง้พลาดเพยีงชีวาจะอาสญั 
ตอ้งเอาใจสามีทกุวีว่นั   ใหผ้วันัน้เมตตาอย่าจืดจาง” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 788-789) 

ตัวอย่างที่ 1 อัปสรสุมาลีสอนลูกสาวก่อนแต่งงานว่าตอ้งเกรงกลัวสามี เนื่องจากสามีจะเป็นผู้
ปกปอ้งและดแูลภรรยา หากปฏิบติัไม่ดีต่อสามีแลว้จะถกูทอดทิง้ ชีวิตที่เหลือจะล าบากมาก การมีสามีใหม่
เป็นสิ่งที่ไม่ดีส  าหรบัสตรีและผูค้นในสงัคมมกัรงัเกียจ เพราะว่าพรหมจรรย ์(พรหมจารี) ที่เป็นเครื่องหมาย
แสดงคณุค่าของสตรีไดห้มดไปแลว้ เป็นไปตามความคิดของคนไทยที่ไม่ยอมรบัสตรีที่สามีทิง้หรือหย่ารา้ง 
เพราะถือว่าขาดคณุสมบติัของกลุสตร ี(เสาวลกัษณ ์อนนัตศานต,์ 2560, น. 269)  

แมว้่าเสภาขุนชา้งขุนแผนถูกประพันธ์มาแลว้หลายรอ้ยปี แต่ความคิดและความเชื่อบางอย่าง
เก่ียวกบัสตรีมิไดเ้ลือนหายไปจากสงัคมไทย เนื่องจากในปัจจุบนัเสภาเรื่องนีถ้กูผลิตซ า้หลากหลายรูปแบบ
ทัง้หนงัสือ แบบเรียน นิทาน ภาพยนตร ์ละครโทรทศัน ์และการต์นู ผูว้ิจยัสนใจวิเคราะหเ์สภาเรื่องขุนชา้ง
ขุนแผนดว้ยการใชแ้นวคิดทางภาษาศาสตรเ์ชิงวิพากษ์ โดยพิจารณาการประกอบสรา้งตัวบทดว้ยกลวิธี
ทางภาษา ซึ่งเนน้แตกต่างจากการศกึษาดา้นวรรณคดีหรือดา้นมานุษยวิทยา และถึงแมว้่ามีการศึกษาสตรี
เช่นเดียวกนั ผูว้ิจยัสนใจแง่มมุทางภาษาว่ามีการประกอบสรา้งทางสงัคมอย่างไรเพื่อน าเสนอประเด็นต่าง ๆ 
ที่เก่ียวขอ้งกับสตรีไทยสมัยอยุธยาและรตันโกสินทรต์อนต้นโดยผ่านตัวละครที่ถ่ายทอดความเชื่อและ
ทัศนคติอันมาจากปริชานของผู้ประพันธ์ผ่านตัวบทหรือภาษาตามแนวความคิดโครงสรา้งตัวบทของ  
van Dijk (2008, p. 87) โดยมีวตัถปุระสงคข์องงานวิจยั คือ วิเคราะหก์ลวิธีทางภาษาในการน าเสนอสตรีใน
เสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผนฉบบัหอสมดุแห่งชาติ 
 
ทบทวนวรรณกรรม 

1 . วาทกรรมและวาทกรรมวิ เคราะห์เชิงวิพากษ์  (Discourse and Critical Discourse 
Analysis: CDA) 

ค าว่า “วาทกรรม” ตามความหมายเบือ้งตน้ คือ ภาษาพดู วิธีการพดู และรูปแบบการใชภ้าษาของ
มนษุยใ์นการสื่อสาร และมีองคป์ระกอบต่าง ๆ ที่เก่ียวขอ้งกบัการใชภ้าษาของมนษุยเ์พื่ออธิบายว่าใครเป็น
ผูใ้ชภ้าษา ใชอ้ย่างไร ใชด้ว้ยเหตใุด และใชเ้มื่อใด ซึ่งเป็นลกัษณะส าคญัของวาทกรรมที่รวมองคป์ระกอบ
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ต่าง ๆ ในสถานการณ์การสื่อสาร กล่าวคือ มนุษยใ์ชภ้าษาเพื่อสื่อสารความคิดหรือแสดงความรูส้ึกใน
สถานการณห์นึ่งพรอ้มกบัมีปฏิสมัพนัธท์างสงัคมกบัผูอ่ื้นดว้ย เช่น การพดูคยุทั่วไป การพดูคยุทางโทรศพัท ์
การพดูคยุในกิจธุระ การสมัภาษณ ์เป็นตน้ กลา่วคือ ในสถานการณต่์าง ๆ มนษุยแ์สดงออกทัง้การใชภ้าษา
และการมีปฏิสมัพนัธเ์พื่อใหก้ารสื่อสารสมบรูณ ์(van Dijk, 1997, pp. 1-2) 

van Dijk (1997, p. 2) กล่าวถึงการกระท าและการมีปฏิสัมพันธ์ทางวาทกรรมโดยอธิบายด้วย
กรอบแนวทางที่เชื่อมโยงกัน 3 ดา้น ไดแ้ก่ 1) การใชภ้าษา (language use) ในการผลิตตัวบทและค าพูด  
2) ปริชาน (cognition) หรือ การสื่อสารตามความเชื่อ (communication of beliefs) เช่น ความรู ้ความคิด
และทศันคติที่มนุษยม์ีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง และ 3) ปฏิสมัพนัธใ์นสถานการณท์างสงัคม (interaction in social 
situation) คือ การกระท าของสมาชิกที่มีผลมาจากปริชาน ซึ่งการศึกษาวาทกรรมจ าเป็นตอ้งบูรณาการ
แนวทาง 3 ดา้นนีเ้พื่อเป็นประโยชนใ์นการอธิบายว่าการใชภ้าษามีอิทธิพลต่อปริชานและการมีปฏิสมัพนัธ์
ของมนุษยอ์ย่างไร ในทางกลบักัน การมีปฏิสมัพันธ์มีผลต่อลกัษณะวิธีที่มนุษยพ์ูดหรือใชภ้าษาในสงัคม
อย่างไร หรือปริชานมีผลต่อรูปแบบภาษาอย่างไร ซึ่งระบบปริชานของมนุษย์จะท าหน้าที่ เชื่อมโยง
ความสมัพนัธร์ะหว่างการใชภ้าษาและการมีปฏิสมัพนัธท์ี่เกิดขึน้ในสถานการณต่์าง ๆ ทางสงัคม 

“วาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ (Critical Discourse Analysis: CDA)” คือ แนวคิดที่ใชว้ิเคราะห์
ความสมัพนัธร์ะหว่างภาษา อ านาจ อดุมการณภ์ายใตบ้ริบททางสงัคม วฒันธรรม และการเมือง van Dijk 
(2008, p. 15) ขยายความว่าสถานการณ์แวดล้อมของสังคมมีอิทธิพลต่อลักษณะและรูปแบบภาษาที่
มนุษยใ์ชส้ื่อสาร ดงันัน้ ผูศ้ึกษาตอ้งวิเคราะหท์ัง้โครงสรา้ง รูปแบบภาษา และตีความตวับทเพื่อท าใหเ้กิด
การเรียนรูแ้ละเขา้ใจประเด็นต่าง ๆ ที่เป็นปัญหาในสงัคม เช่น ระบบชนชัน้ทางสงัคม ความแตกต่างทาง
อดุมการณ ์ความเหลื่อมล า้ทางเพศ การเหยียดเชือ้ชาติ เป็นตน้ อีกทัง้ท าใหเ้ขา้ใจถึงอิทธิพลของภาษาที่มี
อ  านาจครอบง าความคิดและสามารถถกูผลิตซ า้ได้ ตลอดจนน าไปสู่การต่อตา้นอ านาจมืดและความไม่เท่า
เทียมของคนบางกลุ่มในสังคมซึ่งส่วนใหญ่มักเก่ียวพันกับการเมือง เป็นไปตามค ากล่าวของ  van Dijk 
(2008, p. 85) ว่าระเบียบวิธีทางวาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ช่วยใหเ้ขา้ใจ ตีแผ่ และต่อตา้นความไม่
เสมอภาคทางสงัคมในทา้ยท่ีสดุซึ่งเป็นประโยชนต่์อสมาชิกในสงัคม 

 
2. แนวคิดวาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษข์อง van Dijk 
แนวคิดวาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ของ van Dijk (2008, p. 85) มีระเบียบกฎเกณฑโ์ดยมุ่งเนน้

โครงสร้างภาษาและวาทกรรม และมีจุดมุ่งหมาย เพื่อน าเสนอ “รูปแบบ (mode)” และ “มุมมอง 
(perspective)” เชิงทฤษฎีเพื่อประยุกตใ์นการวิเคราะหม์ิติทางสงัคมที่หลากหลาย เช่น การวิเคราะหก์าร
สนทนา การเล่าเรื่อง วาทศาสตร ์ส านวนโวหาร ภาษาศาสตรส์งัคม ชาติพันธุ์วิทยา หรือการวิเคราะหส์ื่อ 
เป็นตน้  
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van Dijk (2008, p. 87) เนน้แนวคิดพืน้ฐานและก าหนดกรอบทางทฤษฎีเชิงวิพากษ์ที่เก่ียวขอ้งกบั 
วาทกรรม (discourse) ปริชาน (cognition) และสังคม (society) ตามสามเหลี่ยมโครงสร้างแสดง
ความสมัพนัธ ์ดงันี ้

 
 
 
 

 
 

ภาพที ่1 สามเหลี่ยมโครงสรา้งความสมัพนัธร์ะหว่างวาทกรรม ปรชิาน และสงัคม 
ตามแนวคิดของ van Dijk (2008, p. 87) 

 
van Dijk แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ผ่านสามเหลี่ยมโครงสร้างว่าวาทกรรมและสังคมมี

ความสมัพนัธ์กัน โดยมีปริชาน (ปริชานทางสงัคม) ซึ่งคือ ระบบภาพตัวแทนทางความคิดและการกระท า
ของสมาชิกในสงัคมเป็นสื่อกลางในการเชื่อมโยงความสมัพนัธ์ กล่าวคือ ตวับทที่ปรากฏวาทกรรมมีผลต่อ
ปริชานของสมาชิกในสงัคมอันน าไปสู่วิธีการที่สมาชิกของกลุ่มเลือกปฏิบัติในสถานการณท์างสังคมอัน
สมัพนัธก์บัอ านาจและอุดมการณ ์ในทางกลบักัน โครงสรา้งและปรากฏการณต่์างๆ ที่เกิดขึน้ในสงัคมถูก
รับรูด้้วยระบบปริชานของสมาชิก และน าเสนอออกมาในลักษณะของตัวบทและค าพูดเช่นกัน  ดังนั้น  
วาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ของ van Dijk (2008) จึงเป็นระเบียบวิธีปริชานทางสงัคม (sociocognitive 
approach) ที่น าเสนอใหเ้ห็นว่าโครงสรา้งทางสงัคม (textual structure) หรือโครงสรา้งตัวบท คือ ปัจจัย
ส าคญัที่ท าใหเ้กิดการผลิตตวับท โดยใชร้ะบบปริชานหรือการรบัรูท้างสงัคมเป็นสิ่งเชื่อมโยงความสมัพันธ์ 
van Dijk (2008, p. 227) น าเสนอการวิเคราะหโ์ครงสรา้งตวับทโดยมีกลวิธีที่ใชว้ิเคราะหภ์าษาระดบัต่าง ๆ 
เพื่อแสดงใหเ้ห็นวาทกรรมในบริบททางสงัคมอนัมีผลต่อการครอบง าความคิดของสมาชิกในสงัคม คือ การ
แบ่งแยกพวกเรา/พวกเขา (us/them polarization) โดยการน าเสนอตนเองในเชิงบวก (positive self-
presentation) และการน าเสนอผูอ่ื้นในเชิงลบ (negative other-presentation) ดงันี ้ 

1) ภาพรวมของกลวิธีที่ใชใ้นการปฏิสมัพนัธ ์(overall interaction strategies) คือ การน าเสนอ
ตนเองในเชิ งบวก (positive self-presentation) และ  การน า เสนอผู้ อ่ืน เชิ งลบ (negative other-
presentation) 

2) วจันกรรมที่สื่อเจตนาในระดบัมหพัภาค (macro speech act) เพื่อน าเสนอดา้นดีของพวก
เราและน าเสนอดา้นไม่ดีของพวกเขา เช่น วจันกรรมแกต่้าง วจันกรรมกลา่วหา 

วาทกรรม 

สังคม ปริชาน 
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3) โครงสรา้งทางความหมายระดบัมหพัภาค (semantic macrostructures) คือ การพิจารณา
ประเด็นเชิงบวก/เชิงลบเก่ียวกบัพวกเรา/พวกเขา 

4) วัจนกรรมที่สื่อเจตนาในระดับจุลภาค ( local speech acts) เพื่อใช้ในการเสริมและ
สนบัสนนุวจันกรรมหลกั 

5) ความหมายของถอ้ยค า (local meanings) เพื่อสื่อการกระท าเชิงบวก/เชิงลบของพวกเรา/ 
พวกเขา โดยมีประเด็นการพิจารณา เช่น รายละเอียดมาก /นอ้ย การกล่าวทั่วไป/เจาะจง ก ากวม/ชัดเจน  
ตรงประเด็น/เป็นนยั เป็นตน้   

6) ศพัท ์(lexicon) คือ การเลือกใชศ้พัทเ์ชิงบวกส าหรบัพวกเราและศพัทเ์ชิงลบส าหรบัพวกเขา  
7) โครงสรา้งประโยค (local syntax) คือ การเลือกใชรู้ปแบบประโยค เช่น ประโยคประธาน 

หรือประโยคกรรมที่เนน้ลกัษณะเชิงบวก/ลบของพวกเรา/พวกเขา 
8) การใชว้าทศิลป์ (rhetorical figures) โดยการใชก้ลวิธี เช่น การกลา่วเกินจรงิ การใชค้ ารื่นหู 

การใชถ้อ้ยค าอปุลกัษณ ์และการใชถ้อ้ยค าเชิงนามนยั เป็นตน้ 
9)  การใช้เสียงและภาพ  (sounds and visuals) คือ การเน้นความหมายเชิงบวก/ลบ  

โดยพิจารณาที่ระดบัเสียงจากการฟัง หรือขนาดและต าแหน่งตวัอกัษรจากการมองเห็น 
 กลวิธีต่าง ๆ เหล่านีใ้ชใ้นการแบ่งแยกความเป็นพวกเราและพวกเขาอย่างชัดเจน  ซึ่งปรากฏใน 
วาทกรรมเก่ียวกับอุดมการณ์เป็นส่วนใหญ่ เนื่องจากผูกุ้มอ านาจใชอ้ านาจที่ตนมีครอบง าสังคมเพื่อให้
สมาชิกคนอ่ืนมีอุดมการณ์เช่นเดียวกับตน จนน าไปสู่วิถีปฏิบัติของสมาชิกใหเ้ป็นไปตามกรอบที่สังคม
ตอ้งการ 
 
วิธีด าเนินการวิจัย 

1. การเก็บรวบรวมข้อมูล  
ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มลูภาษาที่ปรากฏในเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผน ฉบบัหอสมดุแห่งชาติ จ านวน

ทัง้สิน้ 43 ตอน ตีพิมพค์รัง้ที่ 11 พ.ศ. 2510 จัดพิมพโ์ดยส านักพิมพศิ์ลปาบรรณาคาร ผูว้ิจัยเลือกตัวบท 
เสภาฉบับนี ้เพราะเนื ้อหาสมบูรณ์และมีการเผยแพร่ข้อมูลบนเว็บไซต์ของห้องสมุดดิจิทัลวัชรญาณ 
(https://vajirayana.org) ท าให้ผู ้อ่านในปัจจุบันสามารถเข้าถึงได้ และบางตอนปรากฏในแบบเรียน
ภาษาไทย คือ ตอนก าเนิดพลายงาม ในแบบเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 และ ตอนขุนช้างถวายฎีกา  
ในแบบเรียนชัน้มธัยมศกึษาปีที่ 6 นกัเรยีนจึงมีโอกาสไดศ้กึษาตวัละครสตรีที่ปรากฏในเสภา 

ผูว้ิจัยเก็บขอ้มูลโดยคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจงจากตัวบทเสภาที่ปรากฏถ้อยค าและการ
กระท าที่เก่ียวขอ้งกับสตรีหลัก ๆ โดยเฉพาะ ซึ่งมีทั้งตัวละครสตรีและตัวละครผูช้ายที่มีค าพูดและการ
กระท าต่อสตรีโดยตรง 
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ตวัละครสตรมีจี  านวน 18 คน คือ  
1) วนัทอง (พิมพิลาไลย) ภรรยาคนที่ 1 ของขนุแผน 
2) สายทอง ภรรยาคนที่ 2 ของขนุแผน 
3) ลาวทอง ภรรยาคนที่ 3 ของขนุแผน 
4) บวัคลี่ ภรรยาคนที่ 4 ของขนุแผน 
5) แกว้กิรยิา ภรรยาคนที่ 5 ของขนุแผน  
6) ศรีมาลา ภรรยาคนที่ 1 ของพลายงาม 
7) สรอ้ยฟ้า ภรรยาคนที่ 2 ของพลายงาม 
8) สรอ้ยทอง พระสนมของสมเด็จพระพนัวษา 
9) ทองประศร ี(เป็นหญิงม่าย) แม่ของขนุแผน 
10) ศรีประจนั (เป็นหญิงม่าย) แม่ของวนัทอง 
11) เทพทอง (เป็นหญิงม่าย) แม่ของขนุชา้ง 
12) เกสร ภรรยาของพระเจา้ลา้นชา้ง แม่ของสรอ้ยทอง 
13) อปัสรสมุาลี ภรรยาของพระเจา้เชียงใหม่ แม่ของสรอ้ยฟ้า 
14) บษุบา ภรรยาของพระพิจิตร แม่ของศรีมาลา 
15) สีจนัทร ์ภรรยาของหมื่นหาญ แม่ของบวัคลี่  
16) ศรีเงินยวง ภรรยาของแสนค าแมน แม่ของลาวทอง 
17) วนั พี่เลีย้งของลาวทอง 
18) เวียง พี่เลีย้งของลาวทอง 

ตวัละครผูช้ายมจี านวน 11 คน คือ 
1) สมเด็จพระพนัวษา พระมหากษัติยแ์ห่งกรุงศรีอยธุยา 
2) ขนุแผน (พลายแกว้) สามีคนที่ 1 ของวนัทอง 
3) ขนุชา้ง สามีคนที่ 2 ของวนัทอง 
4) พลายงาม ลกูชายของขนุแผนและวนัทอง 
5) ขนุไกรพลพ่าย สามีของทองประศรี พ่อของขนุแผน  
6) พระเจา้ลา้นชา้ง สามีของเกสร พ่อของสรอ้ยทอง 
7) พระเจา้เชียงใหม่ สามีของอปัสรสมุาลี พ่อของสรอ้ยฟ้า 
8) พระพิจิตร สามีของบษุบา พ่อของศรีมาลา 
9) พระยาสโุขทยั พ่อของแกว้กิรยิา 
10) แสนค าแมน สามีของศรีเงินยวง พ่อของลาวทอง 
11) หมื่นหาญ สามีของสีจนัทร ์พ่อของบวัคลี่ 
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 2. การวิเคราะหข์้อมูล  
ผูว้ิจัยวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในการน าเสนอสตรีในเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผน โดยใชแ้นวคิด 

วาทกรรมวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ของ van Dijk (2008) โดยเนน้ที่โครงสรา้งตวับท จ านวน 9 ขอ้ และปรบัเป็น 
6 ขอ้ เพื่อลดความซ า้ซอ้นของกลวิธีที่มีลกัษณะใกลเ้คียงกัน คือ วัจนกรรมที่สื่อเจตนาในระดับมหพัภาค 
และวัจนกรรมที่สื่อเจตนาในระดับจุลภาครวมเป็นการใชว้ัจนกรรม ส่วนโครงสรา้งทางความหมายระดับ
มหพัภาคและความหมายของถอ้ยค ารวมกบัการใชว้าทศิลป์และอวจันภาษา ซึ่งมีรายละเอียด ดงันี ้

 1) ชุดค าศัพท์ คือ การใช้ชุดค าและวลีเพื่อสื่อความหมายเชิงบวกหรือเชิงลบ ได้แก่  
ชดุค าเรียกและชดุกรยิาวลี 

 2) โครงสรา้งประโยค โดยพิจารณาจากการใชรู้ปแบบประโยค ไดแ้ก่ ประโยคกรรตุวาจก 
ประโยคกรรมวาจก ประโยคเงื่อนไข และประโยคแสดงเหตผุล 

 3) วัจนกรรม เพื่อสื่อเจตนาโดยวิเคราะหต์ามประเภทของวัจนกรรมตามที่ Searle (1969) 
ก าหนด ไดแ้ก่ วจันกรรมบอกกล่าว วจันกรรมชีน้  า วจักรรมผกูมดั วจันกรรมแสดงความรูส้กึ และวจันกรรม
ประกาศ 

 4) วาทศิลป์ โดยพิจารณาจากถอ้ยค าที่ปรากฏส านวนโวหาร  
 5) อวจันภาษา โดยพิจารณาจากการสื่อสารดว้ยเสียงและภาพ ไดแ้ก่ การใชป้รลกัษณภ์าษา 

และการน าเสนอภาพสตร ี
 6) การน าเสนอฝ่ายเรา - เขา คือ การน าเสนอตนเอง (ผูช้าย) ในเชิงบวกและการน าเสนอผูอ่ื้น 

(สตรี) เชิงลบ  
 ผูว้ิจัยวิเคราะหก์ลวิธีทางภาษาขา้งตน้จากถอ้ยค าและการกระท าของตัวละครที่ปรากฏในตัวบท
เสภาว่าสื่อความหมายและเจตนาอย่างไรในสถานการณท์ี่เกิดขึน้ตามเนือ้เรื่อง เพื่อน าเสนอสตรีในบริบท
ทางสงัคมไทยสมยัอยธุยาและรตันโกสินทรต์อนตน้ 
 
ผลการวิจัย 

ผลการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในการน าเสนอสตรีตามแนวคิดของ van Dijk (2008, p. 227) 
พบ 1) ชุดค าศัพท ์2) โครงสรา้งประโยค 3) วัจนกรรม 4) วาทศิลป์ 5) อวัจนภาษา และ 6) การน าเสนอ 
ฝ่ายเรา-เขา โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

1. ชุดค าศัพท ์(lexicon) คือ ชุดค าหรือวลีเพื่อสื่อถึงสตรีและสื่อการกระท าที่เก่ียวขอ้งกับสตรี 
การท าความเขา้ใจและวิเคราะหต์วับทที่สมัพนัธก์บับริบททางสงัคม van Dijk (2008, p.172) กล่าวว่าการ
เลือกใชชุ้ดค าศพัทแ์สดงใหเ้ห็นถึงตวัตนของผูใ้ชภ้าษา (ตวัละคร) ความสมัพนัธใ์นฐานะสมาชิกของสงัคม 
และสะท้อนให้เห็นความคิด ความเชื่อ ทัศนคติ และอุดมการณ์ จากผลการวิเคราะห์พบชุดค าศัพทท์ี่
กลา่วถึงสตรีในเสภาขนุชา้งขนุแผน 2 ประเภท ไดแ้ก่ 1) ชดุค าเรียก และ 2) ชดุกรยิาวลี ดงันี ้
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1.1 ชุดค าเรียก คือ ค าหรือวลีเพื่อเรียกหรืออา้งถึงสตรีอนัแสดงใหเ้ห็นถึงทศันคติที่ผูพู้ดมีต่อ
สตรีในดา้นต่าง ๆ จนน าไปสู่การสรา้งความเชื่อของสงัคมที่มีต่อสตรี ผลการวิเคราะหข์อ้มลูพบชุดค าเรียก
เชิงบวกและเชิงลบตามตารางและตวัอย่าง ดงันี ้
 
ตารางที ่1 ภาพรวมของชดุค าเรียกที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

ชุดค าเรียก ตัวอย่างค าเรียก 
ค าเรียกสตรีเชิงบวก สตรีในฐานะแม่ “มารดา” “ท่านมารดา” “คณุแม่” 

สตรีในฐานะภรรยาหลวง “ท่าน” 

สตรีในฐานะคนรกั “ยอดสรอ้ย” “โฉมเยาวยอดเสนหา” 
ค าเรียกสตรีเชิงลบ สตรีในฐานะภรรยาหลวง

ที่มีผูช้ายคนอ่ืน 
“หญิงคนกลาง” “หญิงสามรอ้ยกลมารยา”  
“อีกาลี” “อีอปัรีย”์ “อีทา้ยเมือง” “หญิงชั่ว”  
“หญิงกาลกิณี” “อีแพศยา” 

สตรีในฐานะภรรยานอ้ย “ที่นั่งรอง” “ส ารอง” 
“อีลาว” “อีลาวชาวป่า” “อีห่าลาว”  “ลาวจญัไร”  
“อีลาวโลน” “อีลาวชาวดอน” “อีกินกิง้ก่ากบ”  
“อีลิน้ลงักา” “อีลาวดอน” 

สตรีในฐานะแม่ที่เห็นแก่
ทรพัยส์ิน 

“แม่ยายโฉด” “เถา้แสนรา้ย” “คนพาล” 

 
ตัวอย่างที่ 2 สถานการณ์: ขุนแผน (พลายแก้ว) ต้องการมีความสัมพันธ์กับวันทอง (พิมพิลาไลย)  
แต่วันทองตอ้งการใหขุ้นแผนไปสู่ขอนางใหถู้กตอ้งตามประเพณีก่อน นางถึงจะยินยอมพรอ้มใจ มิใช่มา
ลกัลอบเป็นชูเ้พราะชาวบา้นจะติฉินนินทา 

“ไปสูข่อต่อท่านผูม้ารดา   ถา้เมตตาตามใจเจา้มุ่งหมาย 
นอ้งจะยอมพรอ้มใจไม่ระคาย  แมว้่าชายอืน่เอือ้มมาเจรจา 
ถงึคณุแม่จะมอบใหค้รอบครอง  ไม่ชอบใจนอ้งจะขอว่า 
จะขืนใจเอาแต่ใจของมารดา  ก็จงฆ่าฟันเถดิไม่ขอตวั 
ถา้เจา้แกว้ขอแลว้คณุแม่ให ้  นอ้งดใีจไดพ้อ่มาเป็นผวั 
ท าชูสู้ห่านีข้า้กลวั    ความชั่วเขาตฉิินไม่ยนิด”ี 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 95) 
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ตวัอย่างที่ 2 วนัทองใชค้ าเรียกศรีประจนัผูเ้ป็นแม่ว่า “ท่านผูม้ารดา” และ “คุณแม่” เพื่อแสดง
ใหเ้ห็นถึงความเป็นแม่ของตนและแม่ของสามีผูไ้ดร้บัการเคารพจากลูกและลูกสะใภ้ การใชค้  าเรียกดว้ย
สรรพนาม “ท่าน” และ “คุณ” มีความส าคัญต่อการบ่งชีส้ถานภาพของบุคคลที่มีความสมัพนัธ์กันในเรื่อง
การใหค้วามเคารพและการใหเ้กียรติ โดยเฉพาะในสงัคมไทยที่มีวฒันธรรมระบบอาวโุส (จนัทิมา องัคพณิชกิจ, 
2562, น. 188) อีกทัง้การใชค้  าว่า “มารดา” “ท่านผูม้ารดา” เป็นการใชว้จันลีลาทางการ (formal style) เป็น
รูปแบบของภาษาที่ใชก้บับุคลที่มีฐานะสงูกว่าในสถานการณส์ าคญั หรือใชพ้ดูถึงสิ่งที่ตัง้ใจท าอย่างจรงิจงั  
(Joos, 1967, p. 38) เพื่อเน้นย า้ว่าพลายแก้วต้องสู่ขอวันทองอย่างถูกต้อง และการกระท าต่าง  ๆ ของ 
วนัทองตอ้งไดร้บัการยินยอมจากแม่ของนางก่อน นางจึงจะยินดีที่จะเป็นภรรยาของพลายแกว้ 

ตัวอย่างที่ 3 สถานการณ:์ หมื่นหาญขอค าปรกึษาจากสีจนัทรผ์ูเ้ป็นภรรยาเรื่องการยกบวัคลี่ลกูสาวใหก้บั
ขนุแผนที่ช่วยชีวิตหมื่นหาญไวจ้ากการถกูววัป่าขวิด  

“ถา้คนอืน่ไกลมิใช่แกว้   เหน็แววชีวติจะฉิบหาย 
คณุเขาอยู่กบัเราก็มากมาย  แนท่่านยายขา้จะว่าอย่านอ้ยใจ 
จ าตอ้งเกือ้หนนุแทนคณุเขา  ออบวัคลีลู่กเราจะยกให ้
เหน็สมผวัสมเมียอย่าเสยีใจ  ยายจะเหน็เป็นอย่างไรใหว้่ามา  
ฝ่ายท่านยายสจีนัทร์ครัน้ไดฟ้ัง  ก็สมดงัมุ่งมาดปรารถนา  
ดว้ยแกรกัพลายงามดงัแกว้ตา  ครัน้ผวัปรึกษาก็ดใีจ” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 339-340) 

ตวัอย่างที่ 3 หมื่นหาญใชค้ าเรียกสีจนัทรผ์ูเ้ป็นภรรยาว่า “ท่าน” แสดงใหเ้ห็นถึงการใหเ้กียรติ
สตรีในฐานะภรรยา อีกทัง้เมื่อพิจารณาจากค าว่า “ปรึกษา” สื่อใหเ้ห็นว่าสามีไม่ไดใ้ชอ้  านาจเด็ดขาดเพื่อ
ตดัสินใจเพียงคนเดียว แต่สตรีที่เป็นภรรยามีอ านาจช่วยตดัสินใจในเรื่องส าคญัได ้เป็นการน าเสนอถึงการ
ใหเ้กียรติและความส าคญัต่อสตรีในสงัคม สอดคลอ้งกับขอ้คิดเห็นของ คึกฤทธิ์ ปราโมช (2515, น. 132-
133) ที่กล่าวถึงสตรีไทยในสมัยอยุธยาและรตันโกสินทรต์อนตน้ว่าผูช้ายใหเ้กียรติและยกย่องสตรีอย่าง
มาก อีกทั้งยังใหส้ิทธิจัดการเรื่องในครอบครัวทั้งหมด เพียงแต่สังคมไทยในอดีตมีการแบ่งหน้าที่อย่าง
ชดัเจนของสามีที่ตอ้งท างานนอกบา้นเพื่อหารายไดม้าเลีย้งดคูรอบครวั ส่วนภรรยามีหนา้ที่รบัผิดชอบเรื่อง
ภายในบา้น จึงท าใหผู้ช้ายถูกมองว่าเป็นผูม้ีอ  านาจมากที่สุด รวมทัง้แบบตายตวั (stereotype) ของความ
เป็นผูช้ายที่ตอ้งเขม้แข็งและกลา้หาญยิ่งเนน้ย า้คณุลกัษณะของผูช้ายที่ตอ้งท าหนา้ที่พ่อและสามีในฐานะ
ผูน้  าครอบครวั (นฤพนธ ์ดว้งวิเศษ, 2560) 
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ตัวอย่างที่ 4 สถานการณ:์ วันทองเป็นพยานใหป้ากค าหลงัจากขุนแผนมีคดีความเรื่องลกัพาตัววันทอง 
โดยนางใหก้ารตามขอ้เท็จจริง แต่พระหมื่นศรีกลบัใหตุ้ลาการจดค าพดูของวนัทองไวแ้ต่หา้มรบัฟังค าพดู
ของนาง กลา่วคือ ไม่ใชใ้นการพิจารณาเพียงแต่รบัฟังเท่านัน้ 

“จึงจดจ าถอ้ยค านางวนัทอง  แต่ตอ้งค าหา้มไม่ฟังได ้
ว่าหญิงคนกลางกระดา้งใจ  เพราะตกไปทีผ่ดิไม่คดิกลวั 
รกัชูก็้เขา้ไปขา้งชู ้   อยู่กบัผวัก็เขา้ไปขา้งผวั 
จึงมิใหฟ้ังเอาดว้ยเมามวั   ใหผู้กหยกิเลบ็ตวัไวฉ้บัพลนั” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 490) 

ตวัอย่างที่ 4 พระหมื่นศรีใชค้  าเรียกวันทองว่า “หญิงคนกลาง” เพื่อสื่อถึงวนัทองที่มีสามีสอง
คนว่านางไม่น่าเชื่อถือ มีจิตใจกระดา้งและท าผิดโดยไม่กลวั อยู่ฝ่ายใดก็เขา้ขา้งผูช้ายผูน้ัน้ ตามถอ้ยค า “รกั
ชูก็้ไปเขา้ขา้งชู ้อยู่กับผวัก็เขา้ไปขา้งผัว” ท าใหค้ าพูดของนางไรค่้าและไม่มีประโยชนใ์นการเป็นพยาน 
แมว้่านางจะพดูความจริง ถอ้ยค าของพระหมื่นศรีมาจากบรรทัดฐานของสงัคมที่เชื่อและตัดสินไปแลว้ว่า
สตรีท่ีมีหลายสามีเป็นคนไม่น่าเชื่อถือ โดยไม่พิจารณาจากเหตผุลและสถานการณท์ี่เกิดขึน้กบัวนัทอง 

ตัวอย่างที ่5 สถานการณ:์ สมเด็จพระพนัวษาบรภิาษวนัทองอย่างรุนแรง เพราะนางไม่ตดัสินใจใหเ้ด็ดขาด
ว่าจะเลือกขนุแผนหรือขนุชา้ง 

“มึงนีถ่่อยยิ่งกว่าถ่อยอทีา้ยเมือง   จะเอาเรือ่งไม่ไดส้กัสิ่งสรรพ ์
ละโมบมากตณัหาตาเป็นมนั        สกัรอ้ยพนัใหม้ึงไม่ถงึใจ 
ว่าหญิงชั่วผวัยงัคราวละคนเดยีว  หาตามตอมกนัเกรียวเหมือนมึงไม่ 
หนกัแผน่ดนิกูจะอยู่ไย               อา้ยไวยมึงอย่านบัว่ามารดา 
กูเลีย้งมึงถงึใหเ้ป็นหวัหมืน่        คนอืน่รูว่้าแม่ก็ขายหนา้ 
อา้ยขนุชา้งขนุแผนทัง้สองรา       กูจะหาเมียใหอ้ย่าอาลยั 
หญิงกาลกิณีอแีพศยา               มนัไม่นา่เชยชิดพสิมยั 
ทีรู่ปรวยสวยสมมีถมไป           มึงตดัใจเสยีเถดิอคีนนี”้ 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 866) 

ตวัอย่างที่ 5 สมเด็จพระพนัวษาใชค้ าเรียก “หญิงชั่ว” “หญิงกาลกิณี” หมายถึง ไม่เป็นมงคล 
เป็นเสนียดจัญไร (นววรรณ พันธุเมธา, 2563, น. 1,002) อีกทัง้ใชค้  าเรียก “อีทา้ยเมือง” หมายถึง หญิง
โสเภณี และ “อีแพศยา8” หมายถึง หญิงหาเงินในทางประเวณี หญิงถ่อยและส าส่อน (ราชบณัฑิตยสภา, 

 
8 ค าว่า “หญิงแพศยา” ตามกฎหมายพระไอยการลักษณผัวเมีย มาตรา 7 ในกฎหมายตราสามดวง หมายถึง หญิงที่ท  าชูน้อกใจสามี และ 
น าชายชูม้ารว่มประเวณีในวนัเดียว 2 คนขึน้ไป ซึ่งโทษที่ไดร้บั คือ ใชป้นูเขียนหนา้ใหเ้ป็นตาราง รอ้ยดอกชบาใส่ศีรษะหรือคอ แลว้น าขึน้ขาหยั่ง
ประจาน (แลงกาต,์ 2505, น. 210) 
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2556, น. 851) เรียกวันทอง เพื่อสื่อความหมายว่าวันทองเป็นสตรีไม่ดีอย่างยิ่งในทัศนคติของสมเด็จ  
พระพันวษาที่สตรีตอ้งมีสามีเพียงคนเดียวเท่านัน้ และจากถอ้ยค าว่า “ขายหนา้” ของสมเด็จพระพนัวษา
ตอกย า้ว่าสตรีอย่างวนัทองไม่ควรไดร้บัการยอมรบัจากสงัคม  

ตามตวัอย่างขา้งตน้แสดงว่ากลวิธีการใชชุ้ดค าเรียกสามารถน าเสนอสตรีเชิงบวกและเชิงลบ
ตามความเชื่อและทัศนคติของผูพู้ดได ้โดยค าเรียกเชิงบวกสื่อสตรีที่ไดร้บัการยกย่อง คือ ค าเรียกสตรีที่
ปฏิบติัตนเป็นไปตามกรอบที่สงัคมก าหนดไว ้ในขณะที่ค  าเรียกเชิงลบ คือ สตรีที่มิไดป้ฏิบติัตนตามบรรทัด
ฐานของสงัคม โดยเฉพาะสตรีที่มีสามีหลายคนและสตรีที่เป็นภรรยานอ้ย น าไปสู่การลดทอนคุณค่าและ
มองว่าสตรีกลุม่นีน้่ารงัเกียจและสงัคมไม่ยอมรบั อย่างไรก็ตาม แมใ้นปัจจบุนั พ.ศ.2568 สตรีท่ีมีสามีหลาย
คน หรือสตรีท่ีแต่งงานหลายครัง้ยงัถูกสงัคมตดัสินในทางที่ไม่ดีเช่นเดียวกนั โดยอาจไม่ไดส้นใจในเหตผุลที่
เกิดขึน้ และสตรีท่ีเป็นภรรยานอ้ยไม่ไดร้บัการยอมรบัในสงัคมเช่นเดียวกนั 

1.2 ชุดกริยาวลี คือ ค าหรือวลีที่ใช้น าเสนอเนื ้อความอันแสดงการกระท าที่สัมพันธ์กับ
สถานการณ์ (นววรรณ พันธุเมธา, 2565, น. 8) กริยาวลีน าเสนอสตรีในฐานะผู้ถูกกระท าอันบ่งบอก
เหตกุารณท์ี่เกิดขึน้ในขณะนัน้ จากผลการวิเคราะหข์อ้มลูพบชุดกรยิาวลีเชิงบวกและเชิงลบตามตารางและ
ตวัอย่าง ดงันี ้

 

ตารางที ่2 ภาพรวมของชดุกรยิาวลีที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

ชุดกริยาวลี ตัวอย่างกริยาวลี 
ชุดกริยาวลีเชิงบวก สื่อการเคารพ 

ยกย่อง 
“กม้กราบ” “กราบไหว”้ “ชมเชย” 

ชุดกริยาวลีเชิงลบ สื่อความรุนแรง “มดัมือยือ้โยงขึน้หลงัคา” “เอาไมม้าตีกลมระดมไป”  
“ฉดุลาก” “ตีซ  า้” “ขืนใจ” “ผลกัหกคะเมน” “ถีบ” “ตี” “ฆ่า” 

สื่อการคกุคาม
ทางเพศต่อสตรี 

“เห็นนม” “ประโลมลว่ง” “กอด” “ประคองขึน้บนตกั” “ขย า”  
“ถกูนม” “จบู” “ลกัจบูลบูไล”้ “ตอ้งเตา้” “ฉุด” “ข่มเหง” 
“ปล า้” 

สื่อสตรีเป็น
สิ่งของ 

“รบิ” “เก็บ” “ถวาย” “ยกให”้ “พระราชทาน” “ขาย” “ฝาก”  
“ยกัยา้ยถ่ายเท” “ซือ้ขาย” 
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ตัวอย่างที่ 6 สถานการณ:์ ก่อนขุนแผนและพลายงามจะไปท าสงครามกบัขา้ศึก ไดม้าบอกลาทองประศรี  
ผูเ้ป็นแม่และย่า 

“ขนุแผนพลายงามความยนิดี  รบัพรทองประศรีแลว้กราบไหว ้
ขนุแผนกลบัมาสั่งขา้ไท   แลว้เขา้ไปในหอ้งทัง้สองนาง” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 490) 

ตัวอย่างที่ 6 ปรากฏการกระท าของขุนแผนและพลายงามคือ “กราบไหว”้ เพื่อสื่อการแสดง
ความเคารพทองประศรีผูเ้ป็นแม่และย่า เป็นการกระท าที่เนน้ย า้สถานะของสตรีผูเ้ป็นแม่และย่าที่ไดร้ับ
ความเคารพจากลกูหลาน ซึ่งเป็นการสื่อผ่านจากบุคคลภายนอกทัง้หมด และสะทอ้นอ านาจของแม่และย่า
ที่มีเหนือลกูหลาน ทัง้นี ้การแสดงความเคารพต่อผูใ้หญ่เป็นการแสดงออกทางวฒันธรรมไทยรูปแบบหนึ่งที่
สืบทอดมาอย่างชา้นาน แสดงถึงการมีสมัมาคารวะ ความอ่อนนอ้มถ่อมตน และการใหเ้กียรติผูใ้หญ่ 

ตัวอย่างที ่7 สถานการณ:์ ขนุแผนถามขนุชา้งว่าคิดอย่างไรจึงเป็นชูก้บัวนัทองทัง้ที่นางเป็นเมียของขุนแผน
ก่อนแลว้ และยงัมิไดห้ย่ารา้งหรือซือ้ขายใหแ้ก่ขุนชา้ง อีกทัง้ยงัออกอุบายว่าขุนแผนตายในระหว่างท าศึก
เพื่อหวงัใหว้นัทองเป็นเมียของตน 

“เฮย้ขนุชา้งมิตรคดิอย่างไร  นางพมิพลิาไลยนีเ้มียเรา 
เรายงัไปทพัไม่กลบัมา   หรือรา้งหย่าซือ้ขายใหแ้ก่เจา้ 
จึงรือ้หอปลูกใหม่ใสส่วมเอา  แลว้พูดจาว่าเรานีบ้รรลยั 
เอากระดูกห่อผา้มาถงึบา้น  ขดุตน้โพธิพ์ษิฐานใหเ้ป็นไข ้
สมสูท่ าชูแ้ต่โดยใจ   คดิอ่านเป็นอย่างไรใหว้่ามา” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 311) 

ตวัอย่างที่ 7 ขนุแผนใชค้ าว่า “ซือ้ขาย” เพื่อบอกว่าขนุชา้งกระท าผิดที่น าวนัทองมาเป็นภรรยา
ของตนโดยที่ไม่ไดห้ย่ารา้งหรือผ่านการซือ้ขายอย่างถูกตอ้ง แสดงใหเ้ห็นว่าสามีมีอ  านาจในการขายภรรยา 
และชายผูซ้ือ้จะมีอ านาจเด็ดขาดในสตรีผูน้ัน้หลงัจากมีการตกลงซือ้ขายกนัแลว้ จึงสื่อใหเ้ห็นชดัเจนว่าสตรี
เป็นสิ่งของที่สามารถถูกซือ้ขายได้ ดังนั้น วันทองผู้เป็นภรรยาต้องผ่านการซือ้ขายอย่างถูกต้องก่อน  
จึงสามารถกินอยู่กบัขนุชา้งได ้

ชดุกรยิาวลีเป็นกลวิธีที่ใชน้ าเสนอสตรีผูถ้กูกระท าทัง้ในเชิงบวกและเชิงลบ ซึ่งผูว้ิจยัพบการใช ้
ชุดกริยาเชิงลบจ านวนมากเมื่อเปรียบเทียบกับชุดกริยาเชิงบวกเพื่อสื่อสตรีตอ้งอยู่ใตอ้  านาจของระบอบ
ปิตาธิปไตย (patriarchy) ที่ผูช้ายมีอ านาจสามารถกระท าใด ๆ ต่อสตรีไดท้ัง้การใชค้วามรุนแรง คุกคาม
ทางเพศ และซือ้ขายสตรีผูเ้ป็นภรรยาและลกูเฉกเช่นสิ่งของ โดยเฉพาะเมื่อกฎหมายเอือ้ประโยชนใ์หผู้ช้าย 
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ยิ่งตอกย า้ว่าสตรีต้องอยู่ใต้อ  านาจของพ่อแม่ สามี และของรัฐหากสามีเป็นขา้ราชการ ซึ่งเป็นไปตาม
กฎหมายและบรรทดัฐานของสงัคมในสมยัก่อน 
 

 2. โครงสร้างประโยค คือ รูปแบบโครงสรา้งประโยคซึ่งผูม้ีส่วนร่วมในประโยคมีปฏิสมัพันธ์ทาง
สงัคมระหว่างกนั ท าใหผู้ร้บัสารเกิดความคิดและความเชื่อเก่ียวกบัสตรีในประเด็นต่าง ๆ จากการวิเคราะห์
ขอ้มลูพบโครงสรา้งประโยค 4 ประเภท ดงันี ้
 

ตารางที ่3 ภาพรวมของโครงสรา้งประโยคที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

โครงสร้างประโยค ตัวอย่างโครงสร้างประโยค 
ประโยคกรรตุวาจก “ท่านพาลาวทองมายกให”้   

ประโยคกรรมวาจก “กจ็ะถกูติฉินยินรา้ย” “จะถูกทัง้ตีด่าประดาตาย” 

ประโยคเงือ่นไข “ถา้มิฟังค าแม่ท าแชเชือน มงึไปเสียจากเรือนอย่าไดอ้ยู่” 
“ถา้ขืนขดัอารมณเ์ขาตรมเกรียม โหดเหีย้มไมตรีหาดีไม่” 

ประโยคเหตุผล “มนัเกิดเหตทุัง้นีก้็เพราะหญิง จึงหงึหวงช่วงชิงยุ่งยิ่งอยู่” 
“ทัง้ไพรฟ่้าประชาชนจะพน้ภยั เพราะว่าไดพ้ึ่งองคพ์ระลกูรกั”  
“เพราะมงึมีผวัสองกตูอ้งแคน้” 

 
2.1 โครงสร้างประโยคกรรตุวาจก (active form) คือ ประโยคที่มีโครงสรา้งของการล าดับ

ค าที่มีผูก้ระท ากริยา (agent) อยู่ตน้ประโยค โดยผูก้ระท ามีความส าคัญหรือเด่นกว่าหน่วยอ่ืน (อัญชลี  
วงศว์ัฒนา, 2565, น. 272) โครงสรา้งประโยคกรรตุวาจกใชเ้พื่อสื่อถึงการกระท าของประธานโดยตรงซึ่ง
เป็นบคุคลที่มีอ  านาจทัง้ในครอบครวัและสงัคม ดงัตวัอย่าง   

ตัวอย่างที่ 8 สถานการณ:์ แสนค าแมนและศรีเงินยวงน าลาวทองมายกใหขุ้นแผน เพื่อตอบแทนขุนแผนที่  
ไม่ท าอนัตรายผูค้นในหมู่บา้นจอมทอง ขนุแผนรบัว่าจะเลีย้งดลูาวทองใหส้มศกัดิ์ศรีไปจนตาย 

“ท่านพาลาวทองมายกให ้  จะเลีย้งไวใ้หส้มซึ่งศกัดิศ์รี 
ท่านอย่าคดิกงัขาราค ี   รอ้ยปีไม่อยากใหจ้ากกนั”   

(กรมศิลปากร, 2510, น. 215) 

ตวัอย่างที่ 8 ขนุแผนเป็นผูก้ลา่วประโยค “ท่านพาลาวทองมายกให”้ โดยใชโ้ครงสรา้งประโยค
กรรตวุาจกมี “ท่าน” หมายถึง แสนค าแมนและศรีเงินยวงเป็นผูก้ระท า และลาวทองเป็นผูถู้กกระท า ซึ่งละ
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การพดูถึงตนเอง มิไดก้ล่าวว่า “ท่านพาลาวทองมายกให ้(ขา้)” เป็นการไม่บอกถึงประโยชนท์ี่ขุนแผนไดร้บั 
แต่มุ่งไปที่พ่อแม่เป็นผูด้  าเนินการและมีอ านาจในการกระท าใด ๆ กบัลกูสาวได ้ 

2.2 โครงสร้างประโยคกรรมวาจก (passive form) คือ ประโยคที่น าเสนอผูถู้กกระท าท า
หน้าที่เป็นประธาน ซึ่งส่วนใหญ่สื่อว่าเป็นผูร้บัการกระท าและท าใหโ้ดดเด่นขึน้โดยน าเสนอในต าแหน่ง
ประธานของประโยค มักปรากฏร่วมกับค าว่า “ถูก” หรือ “โดน” (อัญชลี วงศ์วัฒนา, 2565, น. 283)  
ดงัตวัอย่าง   

ตัวอย่างที่ 9 สถานการณ:์ พลายงามและสรอ้ยฟ้ามีปากเสียงกนั และสรอ้ยฟ้าถูกพลายงามผูเ้ป็นสามีใช้
ไมไ้ลตี่เป็นรอยทัง้หลงั สรอ้ยฟ้าจึงวิ่งหนีเขา้ไปในหอ้งแลว้คร  ่าครวญถึงความน่าสงสารของตนเอง 

“โอว่้าอนจิจาตวักูเอ๋ย   ไม่คดิเลยเมือ่พอ่พามาถวาย 
จะถูกทัง้ตด่ีาประดาตาย   แสนอายสดุอย่างแลว้ครัง้นี ้
พอ่แม่อยู่ไกลไม่เหลยีวเหน็  จะไดใ้ครผอ่นเข็ญใหกู้นี ่
จะพึ่งผวัดงัเอาตวัทุ่มอคัคี  เขาขยีเ้หยยีบยบัดงัสบัปลา” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 919) 

ตัวอย่างที่ 9 สรอ้ยฟ้าใชถ้้อยค าว่า “ถูกทัง้ตีด่า” ซึ่งเกิดจากการกระท าที่ไม่เหมาะสมตาม
ความคิดของสามีและสรา้งความรุนแรงในครอบครวั สตรีไม่สามารถขอความช่วยเหลือจากคนในครอบครวั
ได ้เนื่องจากพ่อแม่เป็นผูย้กใหส้ามีดแูลแทนตนเอง และยงัเป็นภรรยานอ้ยซึ่งมีฐานะดอ้ยกว่าภรรยาหลวง 
ความส าคัญของการใชโ้ครงสรา้งประโยคกรรมวาจกที่ไม่ปรากฏผูก้ระท าจึงเนน้ย า้ว่าสรอ้ยฟ้าถูกกระท า
จากสามีที่มีอ  านาจเหนือกว่า 

2.3 โครงสร้างประโยคเงื่อนไข คือ ประโยคสมมติเพื่อแสดงใหเ้ห็นว่าเมื่อมีเหตกุารณห์นึ่ง
เกิดขึน้แลว้ จะมีอีกหนึ่งเหตกุารณ ์หรือผลจากเหตกุารณแ์รกเกิดขึน้ตามมา ผลการวิเคราะหข์อ้มลูพบการ
ใชโ้ครงสรา้งประโยคเงื่อนไขเพื่อใชขู้่และสรา้งความกลวัใหส้ตรี อนัเป็นการชกัจงูและโนม้นา้วใหส้ตรีกระท า
บางอย่างตามที่ผูพู้ดตอ้งการ เป็นเงื่อนไขที่ไม่ควรขัดขืน มิเช่นนั้นจะส่งผลรา้ยมายังสตรีและคนรอบขา้ง  
ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 10 สถานการณ:์ ศรีประจนัโกรธวนัทองที่ไม่ยอมเขา้หอกับขุนชา้งตามค าสั่งของแม่ นางจึงต่อ
ว่าและขู่วนัทองใหอ้อกจากเรือนของตนถา้วนัทองไม่ท าตามค าสั่ง  

“พูดผดิพูดถูกลูกจองหอง  ผวัเงนิผวัทองหาเอาไม่ 
นั่งกินจนตายสบายใจ   หวัลา้นท าไมกบัหวัมนั 
เฝา้บ่นวุ่นวายถงึพลายแกว้  มนัมีเมียใหม่แลว้หรือไม่นั่น 
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มนัด่ามึงองึสะทา้นทัง้สพุรรณ  ตดัขาดกนัแลว้ไม่เอน็ดู 
ถา้มิฟังค าแม่ท าแชเชือน   มึงไปเสยีจากเรือนอย่าไดอ้ยู่ 
ยากเยน็เป็นตายอย่าหมายกู  ฉดุวนัทองลากลู่ถูออกมา”  

(กรมศิลปากร, 2510, น. 288) 

ตัวอย่างที่ 10 เมื่อพิจารณาค าว่า “ถา้” ในถอ้ยค า “ถา้มิฟังค าแม่ท าแชเชือน มึงไปเสียจาก
เรือนอย่าไดอ้ยู่ ยากเย็นเป็นตายอย่าหมายกู” ศรีประจนัใชโ้ครงสรา้งประโยคเงื่อนไขเพื่อขู่วนัทองว่าถา้ไม่
เชื่อฟังแม่ก็ไปจากเรือนนีแ้ละไม่ตอ้งขอ้งเก่ียวกนัอีก เป็นการน าเสนอผลรา้ยที่จะตามมาหากวนัทองไม่เชื่อ
ฟัง ถ้อยค าของศรีประจันสะท้อนความเชื่อว่าตนมีอ านาจเหนือวันทอง เป็นอ านาจของแม่ที่ คิดว่า  
ตนสามารถบงัคบัลกูได ้ดงันัน้ ถา้วนัทองไม่ปฏิบติัตามตนจึงมีสิทธิ์ลงโทษหรือขบัไลไ่ด ้ 

2.4 โครงสร้างประโยคแสดงเหตุผล คือ ประโยคที่แสดงให้เห็นข้อเท็จจริง กฎเกณฑ์ 
รวมทัง้ความเชื่อที่น าไปสูข่อ้สรุป ขอ้ตดัสินใจ หรือขอ้ยติุเก่ียวกบัเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ซึ่งถกูใชเ้พื่อท าใหถ้อ้ยค า
ของผูพ้ดูหนกัแน่นขึน้ และเพื่อโนม้นา้วสตรีใหเ้ห็นดว้ยกบัสิ่งที่ผูพ้ดูน าเสนอ โครงสรา้งประโยคแสดงเหตผุล
จะปรากฏค าเชื่อมขอ้ความ เช่น เพราะ เพราะว่า เนื่องจาก ดงันัน้ จึง เพราะฉะนัน้ เป็นตน้ ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 11 สถานการณ์: สมเด็จพระพันวษาใหว้ันทองเลือกจะอยู่กับใครระหว่างขุนแผนหรือขุนชา้ง  
ดว้ยการใหเ้หตผุลว่าวนัทองคือสาเหตขุองการแก่งแย่งที่ไม่จบสิน้ และการมีสามีหลายคนเป็นสิ่งไม่ดี 

มนัเกิดเหตทุัง้นีก็้เพราะหญิง  จึงหงึหวงช่วงชิงยุ่งยิ่งอยู่ 
จ าจะตดัรากใหญ่ใหห้ล่นพรู  ใหลู้กดอกดกอยู่แต่ก่ิงเดียว 
อวีนัทองตวัมนัเหมือนรากแกว้  ถา้ตดัโคนขาดแลว้ก็ใบเหีย่ว 
ใครจะควรสูส่มอยู่กลมเกลยีว  ใหเ้ดด็เดีย่วรูก้นัแต่วนันี ้
เฮย้อวีนัทองว่ากะไร   มึงตัง้ใจปลดปลงใหต้รงที ่
อย่าพะวงักงัขาเป็นราคี   เพราะมึงมีผวัสองกูตอ้งแคน้ 
ถา้รกัใหม่ก็ไปอยู่กบัอา้ยชา้ง  ถา้รกัเก่าเขา้ขา้งอา้ยขนุแผน 
อย่าเวยีนวนไปใหค้นมนัหมิ่นแคลน ถา้แมน้มึงรกัไหนใหว้่ามา” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 864) 

ตัวอย่างที่ 11 สมเด็จพระพันวษาตรสักับวันทองดว้ยการใชโ้ครงสรา้งประโยคแสดงเหตุผล  
โดยพิจารณาจากค าว่า “เพราะ” ในถอ้ยค า “มนัเกิดเหตทุัง้นีก็้เพราะหญิง จึงหึงหวงช่วงชิงยุ่งยิ่งอยู่” เพื่อ
สื่อว่าวนัทองคือสาเหตขุองปัญหาความวุ่นวายในการแย่งชิงกนั และถอ้ยค า “เพราะมึงมีผวัสองกูตอ้งแคน้” 
เพื่อสื่อใหว้นัทองเห็นว่าการที่วนัทองมีสามีสองคน คือ ขุนแผนและขุนชา้งในเวลาเดียวกนัเป็นสิ่งที่ไม่ควร
กระท า ซึ่งท าใหส้มเด็จพระพันวษารูส้ึกโกรธมาก วันทองจึงจ าเป็นตอ้งตัดสินในการเลือกผูช้ายเพียงคน
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เดียวเท่านัน้ การใชเ้หตุผลของสมเด็จพระพันวษามาจากบรรทัดฐานของสงัคมว่าสตรีไม่สามารถมีสามี
หลายคนได ้และเมื่อค าพดูมาจากพระมหากษัตรยิผ์ูม้ีอ  านาจสงูสดุยิ่งท าใหค้วามเชื่อเรื่องนีน้่าเชื่อถือและมี
น า้หนกัมากขึน้ อีกทัง้จากถอ้ยค า “อย่าเวียนวนไปใหค้นมนัหมิ่นแคลน” แสดงว่าผูค้นในสงัคมมีทศันคติที่
ไม่ดีต่อสตรีท่ีมีสามีหลายคน ซึ่งมกัถกูดถูกูและหยามเกียรติ  

จากกลวิธีโครงสรา้งประโยคกรรตวุาจกและกรรมวาจกน าเสนอสตรีเป็นถกูกระท า เห็นไดจ้าก 
สตรีที่ตอ้งถูกพ่อแม่ยกใหก้ับผูช้ายเพื่อเป็นภรรยา สตรีที่ตอ้งถูกสงัคมติฉินนินทา หรือถูกลงโทษจากสามี
เมื่อกระท าความไม่พอใจใหส้ามี โครงสรา้งประโยคเงื่อนไขและประโยคแสดงเหตผุลถูกใชโ้ดยพ่อแม่หรือพี่
เลีย้งของสตรีเพื่อท าใหส้ตรีเกิดความกลวัและยอมปฏิบติัตาม ดงัเห็นไดจ้ากเหตกุารณท์ี่วนัทองตอ้งเลือก
ผูช้ายเพียงคนเดียว มิเช่นนั้นจะตอ้งถูกลงโทษจากสมเด็จพระพันวษา เพราะการมีสามีสองคนขัดกับ
บรรทดัฐานของสงัคม 

 
 3. วัจนกรรม (speech act) คือ ถอ้ยค าที่มุ่งเนน้เจตนาในการกระท าทางสงัคมของตัวละครเมื่อ
ผลิตถอ้ยค าในบริบทสถานการณท์างสงัคมวฒันธรรม แสดงใหเ้ห็นมมุมองต่อสตรีในมิติต่าง  ๆ จากขอ้มลู
ปรากฏว่าตัวละครใชว้ัจนกรรมทุกประเภทของวัจนกรรมตามที่  Searle (1969) ก าหนด 5 ประเภท คือ  
1) วจันกรรมบอกกล่าว 2) วจันกรรมชีน้  า 3) วจันกรรมผูกมดั 4) วจันกรรมสื่อความรูส้ึก และ 5) วจันกรรม
ประกาศ ดงันี ้
 
ตารางที ่4 ภาพรวมของวจันกรรมที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

ประเภทของวัจนกรรม ตัวอย่างถ้อยค าการใช้วัจนกรรม 
วัจนกรรมบอกกล่าว การบอกเลา่ “ขา้นอนกบัขนุชา้งก็จรงิอยู่ แต่ไดสู้ร้บกนัหนกัหนา” 

“จึงเสียตวัชั่วเพราะเขาขืนใจ” 
วัจนกรรมชีน้ า การสั่ง “เจา้เลีย้งพลายแกว้ไวใ้หจ้งดี ถา้หากว่าผิดพลัง้จงสั่งสอน” 

“จงสภุาพเจียมตนเป็นคนข า อย่านอนสายนายมลูจงเกรงย า” 

การแนะน า “ที่ใครควรเคารพก็นบนอบ ที่ควรชิดคิดชอบอย่าผินหลงั” 

การขอรอ้ง “ช่วยสั่งสอนงามปลืม้อย่าลืมความ” 
วัจนกรรมผูกมัด การสญัญา “ถนอมนวลใหถ้ว้นทกุคนไป ตามนอ้ยตามใหญ่ใหเ้สมอกนั” 

“ท่านพาลาวทองมายกให ้จะเลีย้งไวใ้หส้มซึ่งศกัดิ์ศรี” 

การสาบาน “ถา้พี่ลวงนอ้งใหห้มองสตัย ์จงวิบติัเกิดเข็ญใหเ้ป็นเนื่อง” 
“ถา้พี่นีท้ิง้ขวา้งรา้งหย่า ไม่เลีย้งเจา้ศรีมาลาไปวนัหลงั 
ขอใหม้ีอนัเป็นเห็นจรงิจงั ลงนรกตกกระทั่งถึงโลกนัตร”์ 
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ตารางที ่4 ภาพรวมของวจันกรรมที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน (ต่อ) 

ประเภทของวัจนกรรม ตัวอย่างถ้อยค าการใช้วัจนกรรม 
วัจนกรรมแสดง
ความรู้สึก 

การขอบคณุ “จึงตรสัว่าขอบใจศรีมาลา มงึนีห้าอาฆาตจองเวรไม่” 

การต าหนิ “ผวัไปยงัไม่พน้ประต ูคบชูแ้ช่เลม่ไวเ้ต็มใจ” 
“ท ายาแฝดใสอ่า้ยไวยผวั ใหเ้มามวัหลงเลห่เ์สนหา” 

การแสดง
ความผิดหวงั 

“เสียแรงอุม้ทองวนัทองมา แม่จะฆ่าลกูเสียไดง้่ายง่าย” 
“แคน้ใจแต่ทอ้งบษุบา เป็นผูห้ญิงเสียขา้ขนัใจหาย 
คิดคิดขึน้มาน่าเสียดาย” 

การประชด
ประชนั 

“ชอบใจใหม่แลว้มาลืมก ูเคียงคู่ซะควรกนัสดุใจ” 
“มนัรกัผวัหวัลา้นไม่นิ่งได”้ 

วัจนกรรมประกาศ การตดัสินคดี “เรง่เรว็เหวยพระยายมราช ไปฟันฟาดเสียใหม้นัเป็นผี” 
“ก็ขบัไปใหพ้น้จากพารา” 

 
3.1 วัจนกรรมบอกกล่าว (assertive) เป็นเจตนาที่ผู ้พูดต้องการบอกหรือแจ้งข้อมูล 

ขอ้เท็จจริงที่ผูพู้ดยืนยันว่าเป็นความจริงใหผู้ฟั้งทราบ วัจนกรรมบอกกล่าวในเสภาจึงถูกใชเ้พื่ออธิบาย
ขอ้เท็จจรงิในประเด็นต่าง ๆ ที่เก่ียวขอ้งกบัสตรี ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 12 สถานการณ:์ ขุนแผนลอบขึน้เรือนขุนชา้งเพื่อลกัพาตัววนัทอง แต่วนัทองปฏิเสธไม่ยอมไป
ดว้ย ทัง้สองจึงมีปากเสียงกัน ขุนแผนพยายามพูดถึงเรื่องความหลงัที่วันทองยอมเป็นภรรยาของขุนชา้ง  
แต่วนัทองโตต้อบขนุแผนดว้ยการชีแ้จงความจรงิทัง้หมดที่เกิดขึน้ 

“ขา้นอนกบัขนุชา้งก็จริงอยู่  แต่ไดสู้ร้บกนัหนกัหนา 
เสยีตวัชั่วใช่จะตืน่ตา   เพราะพรายเขาเขา้มาสะกดไว ้
ถา้ผวัเมตตามาปกป้อง   วนัทองหรือใครจะท าได ้
เจา้ลอยชอ้นเอาปลาทีห่นา้ไซ  เพราะใจของเจา้ไม่เมตตา 

      ฯลฯ 
ดิน้รอ้งตละเรือนจะหกัร่วง  ลกุทะลวงแล่นไปมนัไล่ฉดุ 
ปะแม่ตรี ่ากระหน ่ารุด   อพีรายมดุเขา้มาเหน็ว่าเป็นใจ 
ดว้ยตวัเป็นหญิงก็นิ่งจน   จะซุกซนไปหาผูใ้ดได ้
จึงเสยีตวัชั่วเพราะเขาขืนใจ  ไอผ้ปีากบอนช่างค่อนครบ” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 390-392) 
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ตัวอย่างที่ 12 วันทองบอกเล่าเรื่องราวที่เกิดขึน้จริงทัง้หมดใหขุ้นแผนทราบไม่ว่าจะเป็นการ
ต่อสูด้ว้ยก าลงัตามถอ้ยค า “แต่ไดสู้ร้บกนัหนกัหนา” และ “ดิน้รอ้งตละเรือนจะหกัร่วง ลกุทะลวงแล่นไปมนั
ไล่ฉุด” เพื่อน าเสนอว่าวันทองพยายามต่อสูแ้ละขัดขืนขุนชา้งอย่างเต็มที่แต่ไม่ส  าเร็จ และความจริงที่วัน
ทองถูกขุนชา้งข่มขืน จากถอ้ยค า “เสียตวัชั่วใช่จะตืน่ตา”  และ “เสียตวัชั่วเพราะเขาขืนใจ” ยิ่งยืนยนัว่าวนั
ทองถูกขืนใจโดยที่นางไม่ยินยอม จนท าใหว้ันทองกลายเป็นสตรีชั่วชา้ในทัศนคติของสงัคม รวมถึงความ
จริงที่ว่าขุนแผนไม่ปกป้องวนัทองในฐานะสามี วนัทองใช้ถอ้ยค า “ถา้ผวัเมตตามาปกป้อง วนัทองหรือใคร
จะท าได”้ เพื่อน าเสนอขอ้เท็จจริงที่ขุนแผนละเลยและไม่พยายามปกป้องนาง การใชว้จันกรรมบอกกล่าว
ของวนัทองจึงเป็นการยืนยนัว่านางไม่ไดย้ินดีเป็นภรรยาของขนุชา้ง แต่ตอ้งตกเป็นเหยื่อจากการกระท าของ
ผูช้าย 

3.2 วัจนกรรมชี้น า (directive) เป็นเจตนาที่ผูพ้ดูตอ้งการใหผู้ฟั้งกระท าหรือปฏิบติัสิ่งใดสิ่ง
หนึ่งในอนาคต โดยผู้พูดมักมีอ านาจเหนือผู้ฟัง  (Searle, 1969, p. 66) ผลการวิเคราะห์ข้อมูลการใช ้
วัจนกรรมจากผูม้ีอ  านาจเหนือกว่าสตรี เช่น แม่กระท าต่อลูกสาวผ่านการสั่งและการแนะน า เพื่อใหส้ตรี
ปฏิบติัตามที่ผูพ้ดูตอ้งการ ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 13 สถานการณ:์ เกสรทรงรอ้งไหแ้ละสวมกอดสรอ้ยทองพระธิดา และอบรมสั่งสอนสรอ้ยทอง
ก่อนที่นางจะเดินทางไปกรุงศรีอยธุยาเพื่อเป็นสนมของสมเด็จพระพนัวษา  

“กอดลูกทรวงสะทอ้นสอนสั่ง  เจา้จะพรากจากวงัไปเวยีงใต ้
จะพากนัไปอยู่ในหมู่ไทย   อย่าไดป้ระมาทนะลูกรกั 
อนัขนบธรรมเนยีมของเมืองใต ้  ตอ้งเพยีรเอาใจใสใ่หรู้จ้กั 
อกีบรรดานารีทีพ่บพกัตร์   เป็นผูห้ลกัผูใ้หญ่ทีใ่นวงั 
ทีใ่ครควรเคารพก็นบนอบ  ทีค่วรชิดคดิชอบอย่าผนิหลงั 
อย่าโหดไรใ้หเ้ขาพากนัชิงชงั  แต่อย่าพลัง้เผลอคบคนเสเพล” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 570) 

ตวัอย่างที่ 13 เมื่อพิจารณาจากค าว่า “อย่า” “ตอ้ง” และ “ควร” พบว่า เกสรอบรมสั่งสอนและ
ใหโ้อวาทสรอ้ยทองดว้ยการสั่งและการแนะน า คือ ตอ้งรูจ้ักขนบธรรมเนียมของชาวกรุงศรีอยุธยา ควรมี  
สมัมาคารวะ เคารพนบนอบต่อผูใ้หญ่ในวงั อย่าท าไม่ดีใหค้นเกลียด ที่ใดก็ตามมกัมีคนดีและไม่ดีปะปนกนั
ไป แต่อย่าคบคนเลวเพราะมกัมีเล่หอ์บุายใหเ้ราหลงกลและหลอกเอาทรพัยส์ินของเราไป การใชว้จันกรรม
ชีน้  าของเกสรทัง้การสั่งและการแนะน าประกอบไปดว้ยเหตผุลอนัจะเป็นประโยชนแ์ก่สรอ้ยทองเมื่อเขา้มา
อยู่ในวงัในฐานะสนมของสมเด็จพระพนัวษา การใชว้จันกรรมชีน้  าสะทอ้นใหเ้ห็นอ านาจของแม่ที่มีเหนือลกู
ที่สามารถอบรมสั่งสอนใหลู้กสาวปฏิบติัตามสิ่งที่แม่ตอ้งการ อีกทัง้ การปรากฏซ า้ของค าว่า “อย่า” ตอ้ง” 
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“ควร” เนน้ย า้ถึงความจ าเป็นที่สตรีตอ้งกระท าอันเป็นการควบคุมพฤติกรรมของสตรีผ่านการใชภ้าษาใน
การถ่ายทอดแนวคิดเรื่องการปฏิบติัตนของสตรีไทยใหเ้ป็นไปตามบรรทดัฐานของสงัคม 

3.3 วัจนกรรมผูกมัด (commissive) เป็นเจตนาที่ผูพ้ดูตอ้งการกระท าบางสิ่งในอนาคตโดย
ผูกมัดดว้ยค าพูดหรือการกระท าของตน ในเสภาผูช้ายใชว้ัจนกรรมผูกมัดเพื่อแสดงว่าตนมีอ านาจและ
ความสามารถมากพอที่จะกระท าบางอย่างอนัมีผลต่อสตรี เช่น ผ่านการสาบาน ดงัตวัอย่าง   

ตัวอย่างที่ 14 สถานการณ:์ พลายงามลอบเขา้หาศรีมาลาดว้ยความรกัและหวงัมีความสมัพนัธ์ลึกซึง้กับ
นาง แต่ศรีมาลากลวัและปฏิเสธ พลายงามจึงใชก้ารสาบานเพื่อยืนยนัความรกั และโนม้นา้วใจใหศ้รีมาลา
รบัรกั 

“จริงจริงกระนัน้หรือนอ้งแกว้  มนัก็แลว้มิใหน้อ้งตอ้งว่าขาน 
พีจ่ะใหค้วามสตัยป์ฏิญาณ  ขอบนัดาลเทพยดาจงมาฟัง 
ถา้พีน่ีท้ิง้ขวา้งรา้งหย่า   ไม่เลีย้งเจา้ศรีมาลาไปวนัหลงั 
ขอใหม้ีอนัเป็นเหน็จริงจงั   ลงนรกตกกระทั่งถงึโลกนัตร์ 
พีใ่หส้ตัยป์ฏิญาณอย่างนีแ้ลว้  นอ้งแกว้ยงัสงสยัหรือไรนั่น 
เชิญเจา้ช่วยรบัรกัพีห่นกัครนั  จะหวาดหวั่นต่อไปไม่ตอ้งการ” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 649) 

ตวัอย่างที่ 14 พลายงามใชก้ารสาบานเพื่อโนม้นา้วใหศ้รีมาลายอมมีความสมัพนัธ์เชิงชูส้าว
กบัตน พลายงามใชค้ าว่า “ปฏิญาณ” อนัแสดงถึงการใหค้ ามั่นสญัญาหรือการสาบานโดยขอใหผ้ลรา้ยเกิด
ขึน้กบัตนหากพลายงามหย่ารา้งหรือทอดทิง้ศรีมาลา เมื่อพิจารณาตามถอ้ยค า “ขอใหม้ีอนัเป็นเห็นจริงจัง 
ลงนรกตกกระทั่งถึงโลกนัตร์” คือการสาปแช่งใหต้นเองตายและตกนรกโลกนัตรอ์นัเป็นนรกขุมที่ถูกลงโทษ
รุนแรงที่สดุและไม่ไดเ้กิดอีก อีกทัง้ถอ้ยค าสาบานของพลายงามกลา่วถึง “เทพยดา” คือสิ่งศกัดิส์ิทธิ์เพื่อเป็น
พยานในการสาบาน ยิ่งช่วยเพิ่มความน่าเชื่อถือในการโนม้นา้วใจศรีมาลาใหค้ลอ้ยตามง่ายขึน้ 

การสาบานดว้ยการย า้ความจรงิและสาปแช่งตนเองใหเ้กิดผลรา้ยช่วยเพิ่มน า้หนกัของถอ้ยค า 
และสรา้งความน่าเชื่อถือของผูพ้ดูมากยิ่งขึน้ เพราะถูกมองว่าผูพ้ดูจะไม่กลา้สาบาน หากสิ่งที่กล่าวออกไป
จะไม่เป็นจริงเช่นนัน้ (วิกานดา เกียรติมาโนชญ์, 2558, น. 86) การสาบานจึงผูกมัดตนเองไวก้บัถอ้ยค าที่
สื่อสาร และสะทอ้นความคิดรูปแบบสงัคมระบอบปิตาธิปไตยที่ผูช้ายมีอ านาจเหนือสตรีและเป็นผูคุ้ม้ครอง
ภรรยา (ดารณั อดุมรตันปภากลุ, 2562, น. 83-84)  

3.4 วัจนกรรมแสดงความรู้สึก (expressive) เป็นถอ้ยค าที่ผูพ้ดูตอ้งการแสดงอารมณห์รือ
ความรูส้กึอนัมาจากสภาพจิตใจและอยู่ภายใตเ้งื่อนไขความจรงิใจของผูพ้ดูที่มีต่อผูฟั้ง (Searle, 1979, p. 15) 
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วัจนกรรมแสดงความรูส้ึกที่ปรากฏในเสภาถูกใชเ้พื่อสื่อทัศนคติของผูพู้ดที่มีต่อผูฟั้งอันเก่ียวขอ้งกับสตรี 
เช่น การต าหนิ ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 15 สถานการณ:์ ขุนแผนลอบขึน้เรือนหาวนัทอง แต่พบว่าวนัทองนอนอยู่กบัขุนชา้ง ซึ่งเป็นคืน
เดียวกนักบัที่วนัทองถกูขนุชา้งข่มขืน ท าใหข้นุแผนโกรธมากจึงต่อว่านางอย่างรุนแรง 

“หลบัอยู่บนเตยีงเคยีงขา้ง  ขนุชา้งกอดกลมประสมสอง 
อเุหม่ตวัดอีคีะนอง   จองหองมีผวัไม่กลวักู 
ความสตัยส์ารพดัจะสญัญา  ว่าไวแ้ต่หลงัยงัมีอยู่ 
ผวัไปไม่ทนัพน้ประตู   มึงคบชูไ้วล้่อต่อหนา้ตา” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 294) 

ตวัอย่างที่ 15 ขนุแผนใชค้ าว่า “คบชู”้ เพื่อต าหนิกระท าของวนัทองที่ล่วงประเวณีกบัชายอ่ืนที่
ไม่ใช่สามีของตน คือ ขนุชา้ง เป็นการต่อว่าวนัทองอย่างตรงไปตรงมา และสะทอ้นทศันคติเชิงลบที่มีต่อสตรี  
อีกทั้งเมื่อปรากฏพรอ้มกับค าเรียกวันทอง คือ “อีคะนอง” ยิ่งเสริมใหถ้้อยค าใหรุ้นแรงขึน้ สื่อใหเ้ห็นว่า
พฤติกรรมการคบชูเ้ป็นสิ่งที่สตรีไม่ควรกระท า เพราะเป็นความผิดทัง้ตามบรรทัดฐานของสงัคมไทยและ
ตามกฎหมายพระไอยการลกัษณผัวเมียในกฎหมายตราสามดวงที่ก าหนดโทษใหส้ตรีที่คบชูร้วมถึงชายชู ้
เช่น ปรบัไหม ประณาม ประจาน หรือการลงโทษอ่ืนๆ ตามความรุนแรงของการกระท าผิด และกฎหมายที่
รุนแรงที่สุด คือ กฎหมายพระไอยการลกัษณผัวเมียมาตรา 8 ในกฎหมายตราสามดวงที่อนุญาตให้สามี
สามารถฆ่าสตรีที่คบชูแ้ละชายชูไ้ด ้(แลงกาต,์ 2505, น. 211) 

3.5 วัจนกรรมประกาศ (declaration) คือ ถอ้ยค าที่ผูพ้ดูตอ้งการใหผู้อ่ื้นทราบถึงการกระท า
ของผูพู้ดอันมีผลต่อการเปลี่ยนแปลงบางอย่างในอนาคต ผูท้ี่ใชว้ัจนกรรมนีต้อ้งเป็นผูม้ีอ  านาจที่สามารถ
ประกาศสิ่งที่เกิดขึน้ได ้เช่น การตัดสินคดีโดยพระมหากษัตริย ์อันเป็นการชีข้าดในเรื่องที่มีขอ้พิพาทกัน
ในทางกฎหมาย โดยผูม้ีอ  านาจในสงัคม และสง่ผลบางอย่างต่อผูถ้กูพิพาท ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 16 สถานการณ:์ สมเด็จพระพนัวษาตดัสินประหารวนัทอง เนื่องจากนางไม่สามารถเลือกไดว้่า
จะอยู่กบัผูใ้ดระหว่างขนุแผน ขนุชา้ง และพลายงาม ท าใหส้มเด็จพระพนัวษาทรงโกรธมากและบรภิาษนาง
อย่างรุนแรงก่อนตดัสินประหารนางในที่สดุ 

“เร่งเร็วเหวยพระยายมราช  ไปฟันฟาดเสยีใหม้นัเป็นผี 
อกเอาขวานผา่อย่าปราน ี  อย่าใหม้ีโลหติตดิดนิกู 
เอาใบตองรองไวใ้หห้มากิน  ตกดนิจะอปัรียก์าลอียู่ 
ฟันใหห้ญิงชายทัง้หลายดู  สั่งเสร็จเสดจ็สูป่ราสาทชยั” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 886) 
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ตวัอย่างที่ 16 สมเด็จพระพนัวษาสั่งพระยายมราชใหน้ าวนัทองไปประหารชีวิตตามถอ้ยค าว่า 
“ไปฟันฟาดเสียใหม้นัเป็นผี” เนื่องจากวันทองไม่สามารถตัดสินใจไดว้่าจะเลือกอยู่กับผูใ้ด ถอ้ยค าสั่งของ
สมเด็จพระพนัวษาแสดงถึงการตดัสินคดีเพื่อรบัโทษในความผิดของวนัทอง คือ การประหารชีวิต ส่งผลต่อ
การเปลี่ยนแปลงสภาพของผูก้ระท าผิดทนัทีหลงัจากการตดัสินคดีซึ่งเป็นการประกาศใหส้งัคมรบัทราบ คือ 
วนัทองตอ้งตาย การตดัสินคดีมาจากผูม้ีอ  านาจสงูสดุของสงัคมเท่านัน้ที่สามารถกล่าวถอ้ยค าอนัส่งผลต่อ
ชีวิตของผูอ่ื้นได ้สะทอ้นอ านาจของพระมหากษัตรยิผ์ูเ้ป็น “เจา้ชีวิต” อนัหมายถึง พระมหากษัตรยิท์ี่ทรงพระ
ราชอ านาจเหนือชีวิตราษฎรทัง้ปวง และมีอ านาจลงโทษต่อผูก้ระท าผิดต่อกฎหมาย (มลูนิธิสมเด็จพระเทพ
รตันราชสดุา, 2554, น. 9) นอกจากนี ้ค าตดัสินที่รุนแรงของสมเด็จพระพนัวษายืนยนัความเชื่อว่า สตรีตอ้ง
มีสามีคนเดียวอนัเป็นการปฏิบติัตามบรรทดัฐานที่สงัคมก าหนด ในขณะที่สามีสามารถมีภรรยาไดห้ลายคน 

จากตัวอย่างขา้งตน้ กลวิธีการใชว้ัจนกรรมบอกกล่าวน าเสนอสตรีที่ถูกกระท าผ่านการบอก
กล่าวขอ้เท็จจริงที่วนัทองถูกขุนชา้งขืนใจและถูกแม่บงัคบัท ารา้ย ไม่ใช่การยินยอมแต่โดยดีตามที่ผูอ่ื้นเชื่อ 
การใชว้จันกรรมชีน้  าน าเสนอสตรีที่ตอ้งอยู่ใตอ้  านาจสามีและพ่อแม่ สตรีตอ้งปฏิบติัค าสั่ง ค าแนะน า และ
การขอรอ้ง เพื่อใหเ้ป็นไปตามที่สามีและพ่อแม่ตอ้งการ อย่างไรก็ตาม การชีน้  าเป็นการเสนอวิธีการปฏิบัติ
ตนเพื่อให้เป็นสตรีที่ ดีตามบรรทัดฐานของสังคม ซึ่งมักปรากฏเมื่อสตรีต้องออกเรือนไปเป็นภรรยา  
ส่วนวจันกรรมผูกมดัส่วนใหญ่มาจากผูช้ายที่กระท าต่อสตรีเพื่อโนม้นา้วใหย้อมเป็นภรรยาของตน โดยการ
สญัญาและสาบานว่าจะดแูลและไม่ทอดทิง้ สื่อถึงบทบาทและอ านาจของผูช้ายที่มีเหนือสตรี 

กลวิธีการวัจกรรมแสดงรูส้ึกทั้งจากการขอบคุณ การต าหนิ การแสดงความผิดหวัง การ
ประชดประชัน ใช้ในการน าเสนอสตรี 2 รูปแบบ คือ สตรีที่ดีในทัศนคติของผู้พูดต้องเป็นกุลสตรีตาม
แบบอย่างของสงัคมทัง้กิริยามารยาทและจิตใจย่อมไดร้บัการขอบคณุ สว่นสตรีที่ไม่ดี คือ สตรีท่ีท ายาเสน่ห์
ใส่ผูช้ายอย่างสรอ้ยฟ้า และสตรีที่คบชูห้รือมีสามีหลายคนปรากฏในการต าหนิ การแสดงความผิดหวัง  
การประชดประชัน และสัมพันธ์กับการใช้วัจนกรรมประกาศซึ่งมาจากผู้มีอ  านาจสูงสุดในสังคม  คือ 
พระมหากษัตรยิท์ี่ตดัสินคดีใหส้รอ้ยฟ้าถกูขบัออกจากเมืองและประหารชีวิตวนัทอง 

 
 4. วาทศิลป์ (rhetorical figures) คือ ศิลปะในการใช้ถ้อยค าเชิงส านวนโวหารเพื่อสื่อความ
หมายถึงสตรีเชิงบวกและเชิงลบ การใชว้าทศิลป์สอดคลอ้งกบัขนบประเพณี และความเชื่อของคนสมยัก่อน
ที่มีต่อสตร ีดงันี ้
 
ตารางที ่5 ภาพรวมของวาทศิลป์ที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

วาทศิลป์ ตัวอย่างการใช้วาทศิลป์ 
ส านวน เชิงบวก “อดเปรีย้วกินหวาน” “(อย่า) ชิงสกุก่อนห่าม” 

เชิงลบ “สวยแต่รูปจบูไม่หอม” “ลิน้กระดา้งคางแข็ง” “หนา้เนือ้ใจเสือ” 
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ตัวอย่างที่ 17 สถานการณ:์ วนัทอง (พิมพิลาไลย) โตแ้ยง้สายทองพี่เลีย้ง หลงัจากสายทองพยายามโนม้
นา้วนางว่าควรออกเรือนก่อนที่แม่จะสิน้บญุ แต่วนัทองคิดว่ายงัไม่ควรกระท าเช่นนัน้ 

“อดเปรีย้วกินหวานตระการใจ  ลูกไมฤ้ๅจะสกุไปก่อนห่าม 
มีแต่แป้งแต่งนวลไวใ้หง้าม  รอ้นใจอะไรจะถามทกุเวลา 
ทกุข์ใหญ่เหมือนไฟอยู่ในอก  ไหมห้มกก็ไม่อยู่ในหนา้ 
ถา้ยามยากอยู่เหมือนเรากินขา้วปลา ถงึกระนัน้จะว่าก็สมควร 
มาชมจนัทร์เล่นดว้ยกนัสบายใจ  พีพู่ดอะไรเช่นนัน้ใหป่ั้นป่วน 
ถา้รกันวลสงวนหนา้ไวใ้หน้วล  อย่ามากวนขา้ไม่พูดไม่พอใจ” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 74) 

ตวัอย่างที่ 17 วนัทองกล่าวกบัสายทองดว้ยถอ้ยค า “อดเปรีย้วกินหวานตระการใจ ลูกไมห้รือจะสกุไป
ก่อนห่าม” อนัประกอบไปดว้ยส านวน “อดเปรีย้วไวกิ้นหวาน” หมายถึง อดใจไวก้่อนเพราะหวงัสิ่งที่ดีกว่าขา้งหนา้ 
และ “อย่าชิงสกุก่อนห่าม” หมายถึง อย่าท าสิ่งที่ยงัไม่สมควรแก่วยัหรือยงัไม่ถึงเวลา (ราชบณัฑิตยสภา, 2556, 
น. 380) และถอ้ยค า “รกันวลสงวนหนา้ไวใ้หน้วล” มาจากส านวน “รกันวลสงวนตวั” หมายถึง การกระท าที่
แสดงออกถึงการปกป้องและรกัษาพรหมจรรย์ ทัง้สามส านวนนีส้ื่อถึงค่านิยมเรื่องเพศเก่ียวกบัการปกป้อง
ศกัดิ์ศรีของสตรีท่ีพึงปฏิบติัตามความเชื่อของวนัทอง เพราะคณุค่าของสตรีเร่ืองพรหมจรรยเ์ป็นสิ่งส  าคัญ 
ถ้าหากมีความสัมพันธ์เชิงชู้สาวกับผู้ชายแล้วจะท าให้คุณค่าของสตรีหมดไป และอาจท าให้เกิดเรื่อง
เดือดรอ้นตามมา 

ตัวอย่างที่ 18 สถานการณ:์ ขนุแผนบกุขึน้เรือนวนัทองและพบนางนอนเคียงขา้งขุนชา้ง จึงโกรธและต่อว่า
นางอย่างรุนแรง โดยที่ไม่รูว้่าก่อนหนา้นัน้วนัทองถกูขนุชา้งข่มขืน 

“ไม่รูเ้ลยว่ารูปจะรา้งใจ   ดงัจะกลนืกินไดด้ว้ยงามถว้น 
งามนมสมจริตกระบิดกระบวน  ควรเลีย้งนอ้ยหรือทีรู่ปทรง 
มึงงามแต่รูปจูบไม่หอม   อหีนา้มอมกน้หมอ้อคีอหงส ์
ถบีตกจากเตยีงเคยีงกนัลง  ใหม้นัคงชีวติไปไยมี” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 294) 

ตวัอย่างที่ 18 ขุนแผนใชส้  านวนสื่อถึงวันทอง คือ “งามแต่รูปจูบไม่หอม” ตรงกบัส านวน “สวยแต่
รูปจูบไม่หอม” หมายถึง มีรูปภายนอกงดงามแต่มีความประพฤติและกิริยามารยาทไม่ดี เป็นส านวนที่แสดง
ทศันคติไม่ดีของขุนแผนต่อวันทองที่คิดว่าวันทองมีดีเพียงรูปลกัษณภ์ายนอกแต่จิตใจกลบัไม่งดงาม ทัง้นี ้
เกิดขึน้หลงัจากวนัทองมีสามีอีกคน คือ ขนุชา้ง  

การน าเสนอสตรีผ่านกลวิธีทางวาทศิลป์แสดงใหเ้ห็นกรอบความเชื่อของสงัคมต่อคณุค่าของสตรีที่
ดีและไม่ดี คือ การใหค้วามส าคัญกับเรื่องพฤติกรรมและกิริยามารยาทมากกว่าเรื่องรูปลกัษณภ์ายนอก 
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ค่านิยมเรื่องการรกันวลสงวนตัวและการมีสามีเพียงคนเดียว ซึ่งเป็นความเชื่อที่สตรีปฏิบติักันโดยเฉพาะ  
ในสมยัอยธุยาและรตันโกสินทรต์อนตน้ 

 
5. อวัจนภาษา เป็นการสื่อสารโดยใชน้ า้เสียง เช่น ความดงั-ค่อยของเสียง สายตา สีหนา้ ท่าทาง 

หรือกิริยาอาการต่าง ๆ ที่ไม่มีรูปภาษาปรากฏ (ทรงธรรม อินทจักร, 2563, น. 236) อย่างไรก็ตาม ใน
งานวิจัยนีพ้ิจารณาการใชน้ า้เสียงและภาพ (sound and visuals) ผลการวิเคราะหข์อ้มูลพบอวัจนภาษา 
คือ 1) การใชป้รลกัษณภ์าษา (paralanguage) 2) การน าเสนอภาพของสตรี ดงันี ้
 

ตารางที ่6 ภาพรวมของอวจันภาษาที่ปรากฏในเสภาเรื่องขนุชา้งขนุแผน 

อวัจนภาษา ตัวอย่างถ้อยค าส่ืออวัจนภาษา 
ปรลักษณภ์าษา การใชน้ า้เสียง “สีหนาท” “ตวาด” “แผดรอ้ง” “แผดเสียง” 

การน าเสนอ
ภาพของสตรี 

อาการภาษาเพื่อ
แสดงสภาพของสตรี 
ที่ดีและไม่ดี 

“รูปกายงามยิ่งพริง้เพรา ทรวดทรงสง่ศรีไม่มีแมน้” 
“นรลกัษณง์ามเลิศเฉิดฉนั ละมนุละม่อมพรอ้มพริง้ทกุสิ่ง
อนั” 
“ดสูงบเสงี่ยมงามทรามสวาดิ มารยาทสนิทสนมสมเป็นสาว” 
“ดจูรติกิรยิากระตุง้กระติง้” “จะเสียอยู่แต่สกัสิ่งดว้ยรายงอน” 

 
5.1 ปรลักษณ์ภาษา คือ การสื่อสารที่ เกิดร่วมกับภาษาพูดเพื่อช่วยตีความหรือเพิ่ม

ความหมายใหก้ับถอ้ยค า ปรลกัษณภ์าษาเป็นส่วนเสริมของภาษาที่สามารถส่งผ่านไดด้ว้ยเสียง ท่าทาง 
การหยุด หรือลกัษณะของเสียงที่พดู เช่น ความเร็ว ความดงั โทนเสียงในการพดู เป็นตน้ ท าใหผู้ฟั้งรบัรูถ้ึง
อารมณค์วามรูส้กึของผูพ้ดู ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 19 สถานการณ:์ วนัทองทะเลาะกบัศรีประจนัที่จะยกวนัทองใหเ้ป็นภรรยาของขุนชา้ง หลงัจาก 
ขุนชา้งโกหกว่าขุนแผนตายในสงคราม มิเช่นนัน้วนัทองจะตอ้งตกเป็นม่ายหลวง วนัทองจึงใชถ้อ้ยค าและ
น า้เสียงแสดงความไม่พอใจ 

“วนัทองไดฟ้ังค าแม่ว่า   ทอดตวัโศกาอยู่กบัที ่
  แผดรอ้งกอ้งไปใช่พอดี   ฆ่าตเีสยีเถิดไม่นอ้ยใจ 
  เอาก าเนิดเกิดใหม่ในชาตหินา้  หาปรารถนาเขา้ทอ้งอกีเลยไม่ 
  รอ้ยกปัแสนกลัป์แต่นัน้ไป  แม่เชือ้อะไรเป็นเช่นนี ้
  เหน็แต่สนิทรพัยส์ปัดน   จะเอาคนไปยกใหก้บัผี  
  จงฆ่าเสยีใหต้ายวายชีวี   ตอีกชกหวัทอดตวัไป 
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  มนัจะมาเมือ่ไรอา้ยหวัเกลีย้ง  กูจะเอาไมเ้สีย่งลงใหไ้ด ้
  แปรน้แปรดแผดเสยีงเปรีย้งไป  กูไม่อยู่แลว้ใหเ้ป็นคน” 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 244) 

ตัวอย่างที่ 19 เมื่อพิจารณาค าว่า “แผดรอ้ง” หมายถึง การเปล่งเสียงดังสนั่น และ “แปรน้” 
หมายถึง การตะเบ็งเสียงดังมาก (ราชบัณฑิตยสภา, 2556, น. 764) เป็นลักษณะของการใชป้รลักษณ์
ภาษา ซึ่งเป็นการสื่อสารที่ไม่ใช่ค าพดู แต่เกิดขึน้ร่วมกบัถอ้ยค าเพื่อช่วยตีความหรือเพิ่มความหมายใหก้ับ
การสื่อสารนั้น ๆ จึงแสดงว่าวันทองใช้น ้าเสียงร้องด้วยความเจ็บปวด เพื่อเน้นย า้ความรูส้ึกไม่พอใจ 
ศรีประจนัผูเ้ป็นแม่ที่จะใหน้างเป็นภรรยาของขุนชา้ง ร่วมกบัการใชถ้อ้ยค า คือ บอกใหศ้รีประจนัฆ่านางให้
ตายเสีย และไม่ขอเกิดเป็นลูกแม่ศรีประจันอีกในชาติหนา้ อีกทัง้ต าหนิแม่ที่เห็นแก่เงินทองของขุนชา้งจึง  
ยกนางใหก้บัผีอย่างขุนชา้ง อย่างไรก็ตาม แมว้่าการกระท าของวนัทองเช่นนีไ้ม่เป็นไปตามบรรทดัฐานของ
สงัคมที่ลกูตอ้งเชื่อฟังแม่แต่ถอ้ยค าของวนัทองแสดงใหเ้ห็นชดัเจนว่านางพยายามเรียกรอ้งสิทธิของตนเพื่อ
ใชช้ีวิตกบัผูช้ายที่นางรกัเท่านัน้ และไม่ตอ้งการมีสามีหลายคนซึ่งเป็นสิ่งที่สงัคมมองว่าน่ารงัเกียจ วนัทอง
จึงเลือกที่จะยอมตายแทนการมีสามีอีกคนเป็นขนุชา้ง 

 
5.2 การน าเสนอภาพของสตรี คือ การใหร้ายละเอียดของสตรีเพื่อท าใหผู้อ่้านและผูฟั้ง

เสภาเขา้ใจและเห็นภาพสตรีผ่านการน าเสนอเรื่องรูปลกัษณแ์ละอาการภาษาที่สื่อสตรีที่ดีและไม่ดีตาม
ความเชื่อของสงัคม ดงัตวัอย่าง 

 
ตัวอย่างที่ 20 สถานการณ:์ สมเด็จพระพนัวษาพิจารณาสตรีสองคน คือ สรอ้ยทองและสรอ้ยฟ้าเพื่อเลือก
เป็นพระสนมของพระองค ์และตรสัถามทา้ววรจันทรห์ัวหน้าขา้ราชการฝ่ายในเพื่อตอ้งการทราบความ
คิดเห็น 

“ครานัน้พระองคผ์ูท้รงเดช  ทอดพระเนตรรูปทรงทัง้สองศรี 
นา่ชมสมเป็นราชบตุรี   ท่วงทคีนละอย่างดูต่างกนั 
พนิจิทรงสรอ้ยทองละอองพกัตร์  นรลกัษณ์9งามเลศิเฉิดฉนั 
ละมนุละม่อมพรอ้มพริง้ทกุสิ่งอนั  สมเป็นขวญัของประเทศเขตลาวกาว 
ดูสงบเสงีย่มงามทรามสวาด ิ  มารยาทสนทิสนมสมเป็นสาว 
กระนีฤ้ๅจะมิฦๅในแดนลาว  จนเชียงใหม่ไดข้่าวเขา้ช่วงชิง 
แลว้ผนิพกัตร์มาพศิเจา้สรอ้ยฟา้  ดูจริตกิริยากระตุง้กระติง้ 

 
9 นรลักษณ์ (physiognomy) มาจากค าว่า “นร” หมายถึง คน ชาย และค าว่า “ลักษณ์” หรือ “ลักษณะ” หมายถึง สมบัติเฉพาะตัว ดังนั้น  
นรลักษณ์ จึงหมายถึง สมบัติเฉพาะตัวของคน เป็นการพิจารณาลกัษณะรา้ยดีของร่างกายมนุษย ์เช่น รูปร่าง หนา้ตา ผิวพรรณ ความสูง  
ความหนกั เสียง ธาตเุจา้เรือน และอารมณ ์(พลหูลวง, 2524, น. 260) 
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ท่าทางท่วงทกี็ดจีริง   จะเสยีอยู่แต่สกัสิ่งดว้ยรายงอน” 
(กรมศิลปากร, 2510, น. 779) 

ตวัอย่างที่ 20 สมเด็จพระพนัวษาใชถ้อ้ยค าสื่อถึงสรอ้ยทอง คือ “นรลกัษณ์งามเลศิ”  หมายถึง 
เป็นผูม้ีลกัษณะต่าง ๆ ทางร่างกายงดงาม ดว้ยการใหร้ายละเอียดเก่ียวกบัอากปักิริยาท่าทางเพื่อน าเสนอ
ใหเ้ห็นภาพ คือ “ละมุนละม่อม” หมายถึง อ่อนโยน นุ่มนวล และ “สงบเสงีย่ม” หมายถึง ระงบักิริยาวาจา
ด้วยความสุภาพเรียบรอ้ย ด้วยคุณสมบัติที่ดีทั้งรูปลักษณ์และกิริยามารยาทสมควรเป็น “ขวัญ” หรือ  
สิรมิงคลของประเทศ ต่างจากสรอ้ยฟ้าที่ไม่มีคณุสมบติัของการเป็นสตรีที่ดี โดยพิจารณาจากถอ้ยค า “จริต
กิริยากระตุง้กระติง้” หมายถึง มีกิริยากระชดกระชอ้ยหรือมีกิริยาสะบดัไมส้ะบดัมือเวลาพดู และถอ้ยค า 
“จะเสยีอยู่แต่สกัสิ่งดว้ยรายงอน” ซึ่ง “งอน” หมายถึง มีกิรยิาสะบดัสะบิง้ เป็นกิรยิาท่ีไม่ดีตามความคิดของ
สมเด็จพระพนัวษา ซึ่งพิจารณาไดจ้ากค าว่า “เสยี” แสดงใหเ้ห็นทศันคติของสมเด็จพระพนัวษาต่อสตรีว่าที่
ดีตอ้งมีพฤติกรรมเรียบรอ้ย อ่อนโยนตามที่สงัคมคาดหวงั 

กลวิธีอวจันภาษาที่ปรากฏในเสภาฯ สื่ออารมณ ์ความรูส้ึก สีหนา้ และน า้เสียง โดยบรรยาย
ใหเ้ห็นผ่านการเขียน เป็นอีกกลวิธีที่ส  าคญัในการประพนัธท์ี่น าเสนอใหเ้ห็นว่าสตรีที่ดีและไม่ดีถูกตดัสินจาก
ภาพลกัษณภ์ายนอกทัง้จากอากัปกิริยาและพฤติกรรมที่แสดงออกมาเท่านัน้ ซึ่งไม่ไดพ้ิจารณาที่ความคิด
และสติปัญญา จึงสะทอ้นใหเ้ห็นว่าสงัคมใหค้วามส าคญักบัรูปลกัษณแ์ละการแสดงออกภายนอกของสตรี
มากกว่า 

 
 6. การน าเสนอฝ่ายเรา-เขา คือ การวิเคราะหภ์าพรวมของการน าเสนอตนเองเชิงบวก คือ เรา 
และน าเสนอผูอ่ื้นเชิงลบ คือ เขา เนื่องจากเสภาขุนชา้งขุนแผนถูกประพนัธ์โดยผูช้าย ภาพตัวแทนสตรีจึง
น าเสนอผ่านความเชื่อของผูช้าย ซึ่งตัวบทเสภาพบการน าเสนอใหผู้ช้ายเชิงบวก และน าเสนอสตรีเชิงลบ 
ดงัตวัอย่าง 

ตัวอย่างที่ 21 สถานการณ์: พลายงามเขา้เฝ้าสมเด็จพระพันวษา ดว้ยหน้าตาหมองคล า้ สมเด็จพระ
พนัวษาจึงตรสัถามว่าไม่สบายหรืออย่างไร และตรสัถึงการมีภรรยาของพลายงาม 

“พระจึงมีสหีนาทประภาษถาม  อา้ยพลายงามเป็นกะไรจึงหมองศรี 
ดูหนา้ตาฝา้คล า้ไม่มีด ี   เอง็นีไ้ม่สบายดว้ยอนัใด 
หรือเมียมึงหงึหวงจว้งจาบ  หยามหยาบเกินเลยหรือไฉน 
ใครมีเมียสองมกัหมองใจ  จะหาความสบายไดม้ิใคร่มี 
ถา้แมน้มีสามสีเ่สยีดกีว่า   ตอ้งต าราว่าเป็นสขุเกษมศรี 

  แนะ่กูว่าแลว้เอง็ตรองดูใหด้ ี   มนัจะเป็นราคขีา้งหนา้ไป”  
(กรมศิลปากร, 2510, น. 934) 
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ตัวอย่างที่ 22 สถานการณ:์ สมเด็จพระพนัวษาตอ้งการพระราชทานสรอ้ยฟ้าใหเ้ป็นภรรยาของพลายงาม 
เนื่องจากเป็นขุนนางผูม้ีความชอบที่ท าศึกชนะเมืองเชียงใหม่ แมว้่าขุนแผนไดทู้ลพระองคว์่าพลายงามมีคู่
หมั่นอยู่แลว้ที่ก าลงัจะแต่งงาน คือ ศรีมาลา แต่พระองคก์ลบัตรสัว่ามีภรรยาแลว้ก็ไม่เป็นไร ยิ่งมีมากเท่าไร
ยิ่งด ี

“ครานัน้พระองคผ์ูท้รงธรรม์  ไดฟ้ังขนุแผนนัน้มาทูลว่า 
เมียจมืน่ไวยมีชือ่ศรีมาลา  เป็นลูกยาพระพจิิตรบรีุ 
จึงตรสัว่าอา้ยพลายงามเป็นหมืน่ไวย มีเมียมากสกัเท่าไรก็ควรที ่
ไดส้กัสบิคนนัน้มนัยิ่งด ี   จึงสั่งพระยาราชสหีด์ว้ยทนัใด 
จงมีตราหาตวัพระพจิิตรนัน้  ทัง้ลูกสาวมนัมาจงได ้
จะใหแ้ต่งงานกบัอา้ยไวย  ใหรี้บรดัเร่งไปในวนันี”้ 

(กรมศิลปากร, 2510, น. 283-284) 

 ในขณะที่สตรีตอ้งมีสามีคนเดียวตามความคาดหวงัของสงัคม แต่ผูช้ายสามารถมีภรรยาไดห้ลาย
คน ดงัตวัอย่าง (21) สมเด็จพระพนัวษาใชถ้อ้ยค าตรสัว่า “ใครมีเมียสองมกัหมองใจ จะหาความสบายไดม้ิ
ใคร่มี” สื่อว่าสามีที่มีภรรยาสองคนมกัมีแต่เรื่องหนกัใจ หาความสบายไม่ได ้และตรสัต่อตามตวัอย่าง (21) 
และ (22) ว่า “ถา้แมน้มีสามสี่เสียดีกว่า ตอ้งต าราว่าเป็นสุขเกษมศรี” และ “มีเมียมากสกัเท่าไรก็ควรที่  
ไดส้กัสิบคนนัน้มนัยิ่งดี” ตามล าดบั เพื่อน าเสนอความเชื่อว่าผูช้ายควรมีภรรยามากกว่าสองคน และมาก
เท่าใดก็ได ้เป็นการน าเสนอผูช้ายเชิงบวกที่ใหโ้อกาสผูช้ายมีภรรยาไดม้ากกว่าสองคนตามการเน้นย า้
ถอ้ยค าของสมเด็จพระพันวษาดว้ยค าว่า “ดีกว่า” “ก็ควร” “ยิ่งดี” ส่วนค าว่า “ตอ้งต ารา” เป็นการอา้งค า
โบราณที่มีการบนัทึกไวแ้ละสืบต่อกันมาว่าถา้มีภรรยามากกว่าสองคนจะท าใหช้ีวิตเป็นสขุเกษม ซึ่งสรา้ง
ความเชื่อในสงัคมว่าผูช้ายควรมีภรรยาหลายคน ในขณะที่สตรีตอ้งมีสามีเพียงคนเดียวเท่านัน้ และภรรยา
ที่ดีตอ้งเชื่อฟังสามี ปรนนิบติัสามีอย่างดี และตอ้งยินยอมหากสามีมีภรรยาอ่ืน อีกทัง้ เมื่อปรากฏความเชื่อ
ว่ามีภรรยาสองคนไม่ดี และสมเด็จพระพันวษาผูม้ีอ  านาจสูงสุดในสงัคมเนน้ย า้ว่าควรมีมากกว่าสองคน  
ยิ่งสง่ผลต่อการครอบง าความคิดของสมาชิกในสงัคมมากขึน้ อย่างไรก็ตาม ความเชื่อเรื่องสามีควรมีภรรยา
หลายคน มิใช่เรื่องของความตอ้งการทางเพศเพียงอย่างเดียว แต่เป็นความเชื่อเรื่องการสะสมบารมี และ
แสดงถึงฐานะทางสังคมที่มั่ งคั่ ง ช่วยเสริมอ านาจทางการเมือง และแสดงให้เห็นถึงความเป็นชาย 
โดยเฉพาะกลุม่ชนชัน้สงู (ชลิดาภรณ ์สง่สมัพนัธ,์ 2551, น. 68) 
 
สรุปผลการวิจัย 
 ผลการวิเคราะหก์ลวิธีการน าเสนอสตรีในเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผน โดยใชแ้นวคิดของ van Dijk 
(2008) พบ 6 กลวิธี คือ 1) ชุดค าศพัท ์ประกอบดว้ย ชุดค าเรียกเชิงบวกใชส้ื่อสตรีในฐานะแม่ ภรรยา และ
คนรกัที่เป็นไปตามกรอบที่สงัคมก าหนดไว ้ในขณะที่ค  าเรียกเชิงลบใชส้  าหรบัสตรีที่ไม่เป็นไปตามบรรทัดฐาน
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หรือตามที่สงัคมคาดหวงั เช่น สตรีที่เป็นภรรยานอ้ย สอดคลอ้งกบัชุดกริยาเชิงบวกที่สื่อการเคารพยกย่อง
สตรีผูเ้ป็นแม่ และสตรีท่ีดีในทศันคติของสงัคม แต่ชดุกรยิาเชิงลบกลบัน าเสนอสตรีที่ถกูใชค้วามรุนแรง การ
คุกคามทางเพศ และการสื่อสตรีเป็นสิ่งของ 2) โครงสรา้งประโยค น าเสนอใหเ้ห็นสตรีที่ตอ้งอยู่ใตอ้  านาจ
ของพ่อแม่ที่สามารถยกใหแ้ก่ผูอ่ื้นไดผ้่านโครงสรา้งประโยคกรรตวุาจก สตรีท่ีถกูกระท าทัง้ถูกนินทาหรือถูก
ลงโทษผ่านโครงสรา้งประโยคกรรมวาจก สตรีที่ตอ้งปฏิบติัตามค าสั่งหรือความตอ้งการของพ่อแม่และของ
สงัคมผ่านโครงสรา้งประโยคเงื่อนไขและแสดงเหตุผล 3) วัจนกรรม ที่แสดงเจตนาตอ้งการใหส้ตรีเป็นไป
ตามความคาดหวังของพ่อแม่ สามี หรือพระมหากษัตริย์ ทัง้การบอกกล่าว ชีน้  า ผูกมัด แสดงความรูส้ึก 
และการประกาศ น าเสนอสตรีที่ตอ้งปฏิบติัตามกฏหมาย ค่านิยม บรรทดัฐานของสงัคม หากสตรีใดละเมิด
จะไดร้บัผลเสียตามมา เช่น ถูกนินทา ประณาม ลงโทษ หรือการประหารชีวิต 4) วาทศิลป์ คือ การใช้
ส  านวนโวหาร น าเสนอสตรีเชิงบวกที่รกันวลสงวนตัวและกตัญญู ในขณะที่เชิงลบน าเสนอสตรีที่กา้วรา้ว  
มีสามีหลายคน ซึ่งสงัคมไม่ยอมรบัแมว้่าสตรีจะมีรูปลกัษณง์ดงาม 5) อวจันภาษา พบการใชป้รลกัษณส์ื่อ
ความรูส้ึกของตวัละครทัง้จากผูม้ีอ  านาจ เช่น แม่ พระมหากษัตริย ์และจากสตรีที่ตอ้งการเรียกรอ้งสิทธิใน
การใชช้ีวิตของตนเอง ส่วนการน าเสนอภาพ คือ การรายละเอียดของสตรีที่ดีและไม่ดีตามความเชื่อของ
สงัคม และ 6) การน าเสนอฝ่ายเรา-เขา พบว่าผูช้ายน าเสนอตนเองเชิงบวก เช่น การอา้งความชอบธรรม
เมื่อกระท าผิด การให้สิทธิและโอกาสมีภรรยาได้หลายคน ในขณะที่สตรีต้องมีสามีคนเดียว ส่วนสตรี
น าเสนอตนเองเชิงลบ เช่น กลา่วโทษตนเอง เป็นตน้  
 กลวิธีทางภาษาแสดงใหเ้ห็นความเชื่อและทัศนคติของตัวละครต่อสตรีที่ตอ้งอยู่ใตอ้  านาจของพ่อ
แม่ สามี และมหากษัตริยอ์ันเป็นสถาบันสูงสุดของสงัคม มีเพียงสตรีในฐานะแม่และย่าที่มีอ  านาจเหนือ
ลกูหลานเท่านัน้ อีกทัง้ตอกย า้บทบาทของสตรีในสงัคมสมยัอยุธยาและรตันโกสินทรต์อนตน้ที่ตอ้งท าหนา้
ของตนอย่างดี ทัง้ในฐานะแม่ ภรรยา ลกูสาว และสมาชิกของสงัคม ดว้ยความเชื่อว่าถา้ปฏิบติัตามนัน้จะ
ไดร้บัการยอมรบั สะทอ้นความเชื่อที่สมาชิกในสงัคมมีร่วมกนั จนท าใหเ้กิดอดุมการณข์องกลุม่และน าไปสู่
วิถีปฏิบติัของสมาชิกในสงัคม นอกจากนี ้กลวิธีทางภาษายงัสื่อทศันคติของสมาชิกเพื่อประเมินค่าสตรี เช่น 
ทศันคติที่ไม่ดีต่อสตรีที่มีสามีหลายคนหรือสตรีที่กา้วรา้ว และทศันคติที่ดีต่อลกูที่กตญัญตู่อพ่อแม่หรือสตรี
ที่รกันวลสงวนตัว ท าใหส้ตรีตอ้งปฏิบัติตามกรอบที่สังคมก าหนดภายใตอ้ านาจของบุคคลอ่ืน เช่น เมื่อ
ภรรยาเชื่อว่าสามีมีอ านาจเหนือตนและเป็นผูคุ้ม้ครองดูแล ภรรยาจะปรนนิบติัสามีอย่างดีเพื่อไม่ใหส้ามี
ทอดทิง้ หรือเมื่อลกูเชื่อว่าพ่อแม่มีอ านาจเหนือกว่า ลกูยอมท าตามค าสั่งของพ่อแม่ หากลกูไม่ปฏิบติัตาม
จะถูกมองว่าเป็นลกูที่ไม่ดี รวมถึงการที่ทุกคนตอ้งยอมรับและท าตามค าสั่งของพระมหากษัตริยผ์ูม้ีอ  านาจ
สงูสดุของสงัคม  
 ดังนัน้ บทความเรื่องกลวิธีการน าเสนอสตรีในเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผน: วาทกรรมวิเคราะห์เชิง
วิพากษ์ท าใหเ้ขา้ใจสตรีไทยสมยัอยุธยาจนถึงรตันโกสินทรม์ากขึน้ และตระหนกัถึงบทบาทหนา้ที่ของสตรี
ภายใตโ้ครงสรา้งทางสังคมที่ผู ้ชายเป็นใหญ่ สอดคลอ้งกับงานวิจัยของสุพัชริณทร ์นาคคงค า (2564) 
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ศกึษาภาพแทนสตรีในวรรณคดีเรื่องขนุชา้งขุนแผน และดารณั อดุมรตันปภากลุ (2562) ศกึษาภาพตวัแทน
ความเป็นหญิงในเพลงที่ประกอบดว้ยนางในวรรณคดี พบว่าสตรีไม่มีสิทธิและเสรีภาพเท่าเทียมผูช้ายใน
ทุกดา้น อย่างไรก็ตาม งานวิจยันีพ้บว่าสตรีที่มีอ  านาจในบางฐานะและอยู่ภายใตบ้ทบาทที่จ  ากดั คือ ตอ้ง
เป็นแม่ ย่า หรือยายที่มีอ  านาจเหนือลูกหลาน สตรีที่เป็นภรรยาที่ดีจะไดร้บัเกียรติจากสามี อย่างไรก็ตาม 
สตรียงัถกูใชค้วามรุนแรงถูกคกุคามทางเพศ ถกูปฏิบติัเฉกเช่นสิ่งของ โดยเฉพาะเมื่อมีกฎหมายและบรรทัดฐาน
ของสงัคมที่เลือกปฏิบติัต่อสตรี ยิ่งตอกย า้เรื่องสิทธิและอ านาจของสตรีใหน้อ้ยลง สตรีจึงตอ้งอยู่ในกรอบที่
สังคมก าหนด ท าใหเ้ห็นว่าเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผนสะทอ้นความไม่เท่าเทียมกันระหว่างสตรีกับผู้ชาย 
วรรณคดีจึงไม่ใช่เพียงตวับทที่เล่าเรื่องราวในประวติัศาสตร ์แต่วรรณคดียงัเป็นเครื่องมือของผูม้ีอ  านาจที่ใช้
ครอบง าสังคม ดังที่ van Dijk (2008, p. 89) กล่าวว่ากลุ่มสมาชิกที่มีอ  านาจมีอิทธิพลต่อการควบคุม
ความคิดและความเชื่อของสมาชิกภายในกลุ่ม เช่นเดียวกบัวรรณคดีที่สามารถควบคมุความคิดและความ
เชื่อของสงัคมผ่านวาทกรรมในตวับทอนัเก่ียวขอ้งกบัสตรี ซึ่งผูป้ระพนัธส์อดแทรกความเชื่อและทศันคติต่อ
สตรีในลกัษณะต่างๆ โดยใชต้วัละครด าเนินเรื่อง สอดคลอ้งกบัอภิวนั อดลุยพิเชฏฐ์ (2544, น. 101) กล่าว
ว่าเสภาเรื่องขุนชา้งขุนแผน คือ ความพยายามของรฐัที่ตอ้งการสรา้งบรรทัดฐานทางสงัคมของชนชั้นสูง
ไปสูช่นชัน้ลา่งผ่านการอ่านและการฟัง ตวับทเสภาจึงไม่ใช่เพียงการสื่อสารระหว่างตวัละคร แต่ตวับทยงัท า
หนา้ที่สื่อสารกบัผูอ่้านและผูฟั้งดว้ย  
 อย่างไรก็ตาม งานวิจยันีว้ิเคราะหก์ลวิธีทางภาษาที่ปรากฏในการน าเสนอสตรีเท่านัน้จึงมีขอบเขต
ในการน าเสนอผลการวิเคราะห ์แต่หากวิเคราะหด์ว้ยแนวคิดสตรีนิยมหรือแนวคิดประวติัศาสตรท์างสงัคม
จะท าใหเ้ขา้ใจประเด็นต่าง ๆ ที่เก่ียวขอ้งกบัสตรีชดัเจนและมองเห็นรอบดา้นมากขึน้ และเห็นภาพรวมของ
สงัคมไทยสมัยอยุธยาจนถึงรตันโกสินทรต์อนตน้ที่ชัดเจน เพราะเสภาขุนชา้งขุนแผนสะทอ้นภาพสังคม 
วัฒนธรรม และการเมืองการปกครองในสมัยนัน้เป็นอย่างดี อย่างไรก็ดี แมใ้นปัจจุบันเสภาเรื่องขุนชา้ง
ขนุแผนถกูผลิตซ า้หลากหลายรูปแบบทัง้ละครโทรทศัน ์ภาพยนตร ์และการต์นู ถกูเผยแพรใ่นหลายมมุมอง 
แต่ยงัคงเกิดการตัง้ค าถามและถกเถียงกนัเรื่องความยุติธรรมต่อสตรีในเสภาฯ จนถึงปัจจบุนั 
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